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AKTUALIZIRAN SPOR GRADA ŠIBENIKA I SAVEZA IZVIĐAČA HRVATSKE OKO OTOKA OBONJANA 

IZVIĐAČI ŽELE DIO VLASNIŠTVA 
Što se krije iza pisma Jacquesa Morillona, tajnika Svjetske skautske 
organizacije ministru turizma Sergeju Morsanu, u kojemu se traži 
vraćanje Obonjana Savezu izviđača Hrvatske? Je li tko od novih 
tajkuna bacio oko na otok kojim već nekoliko godina upravlja 
isključivo Grad Šibenik? Stranka 6.

GAĆELEZE-GRABOVCI 

MMUI 

OMU

Do ju bilo 
dogovaranja 
„ između 
Županijskoga 

ureda za obnovu i 
Mjesnog odbora 

Gaćeleze-Grabovci, 
obnova bi bila 

brzo i uspješnija, 
smatraju 

povratnici. Unatoč 
problemima, u
Vodicama se 

obnovo njihova 
zaleđa ocjenjuje 

zadovoljavajućom

Stranke 8. i 9.

ne traže bojenje.

eloksirana > sve do

RADNICI PODUZEĆA 
»LUKA-DRVO« TRAŽE 
SMJENU DIREKTORA 

ŠTRAJK • SVE 
DO SMJENE 
N.SRŠENA

Radnici negoduju zbog 
Sršenove rastrošnosti u 
oskudnim vremenima 

za tvrtku, u kojoj plaću 
nisu dobili već 14 

mjeseci. Nikša Sršen: 
Kako to da se radnici 

javljaju baš sada, kada 
je »Luka-drvo« u prilici 
započeti s normalnim 
radom? Za njega je 

radničko nezadovoljstvo 
dirigirano izvana, od 

ljudi iz HDZ-a koji 
imaju drugačije planove 

s tvrtkom«.

Stranka 3.

GRADSKO VIJEĆE PRIHVATILO IZVJEŠĆE 0 RADU 
GRADONAČELNIKA FRANKA ČEKE 

KAKO PREKO NOĆI
RIJEŠITI SVE FRUSTRACIJE 

GRAĐANA?
Prvo izvješće jednoga gradonačelnika, otkako je 
1993. zaživio Zakon o lokalnoj samoupravi, 
vladajuća koalicija ocijenila je sažetim i kvalitetnim, 
dok za SDP i HNS nije prihvatljivo, jer ne daje 
odgovor na razvojne mogućnosti grada Stranka 2.
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»teta 20. lipnja 1998. DRUŠTVO I POLITIKA
POGLED PREKO JADRANA: SAN BENEDETTO DEL TRONTO 

I ŠIBENIK OBNAVLJAJU RATOM POKIDANE VEZE 

NIC RHODOS, 
NIC SALTA!

GRADSKO VIJEĆE PRIHVATILO IZVJEŠĆE 0 RADU GRADONAČELNIKA FRANKA ĆEKE

KAKO PREKO NOĆI RUEŠITI SVE

San Benedetto del 
Tronto, grad na dru­
goj obali Jadrana i Ši­
benik, ponovno se prijateljs­

ki pogledavaju i traže zaje­
dnički interes. To je potpu­
no jasno nakon posjeta iza­
slanstva grada tisuća palmi 
Krešimirovu gradu u prote­
klu subotu, a možda je još 
»znakovitije« što je do susre­
ta na razini gradonačelnika 
došlo na poziv iz Šibenika. 
Franko Čeko ugostio je svo­
ga kolegu Paola Perazzija, 
koji je bez velikog okoliša­
nja, podržan »svojim« turisti­
čkim stručnjakom i ravnate­
ljem Centra za istraživanje 
marikulture u San Benedet- 
tu, kazao da što prije i sadr­
žajnije treba nadoknaditi 
izgubljeno vrijeme i pokida­
ne veze između dva grada. 
Proteklih osam godina za 
Italiju sigurno nisu imale je­
dnako značenje kao Šibeni­
ku i Hrvatskoj, ali vrijeme je 
ipak prošlo, i sadašnjost je 
jedina kategorija u kojoj se 
može utjecati na buduć­
nost. Gradonačelnik San Be- 
nedetta, bio je inače, prije 
osam godina, jedan od po­
sljednjih turista koji se tada 
odlazeći s ljetovanja u Pri- 
moštenu, probio kući kroz 
barikade, i sve je ove godi­
ne održavao prijateljstvo s 
nekadašnjim predsjedni­
kom SO Šibenik Sašom Ba- 
ranovićem, koji je i pomo­
gao da dođe do poziva i su­
sreta u subotu. Pogled iz 
San Benedetta prema Šibe­
niku, nije se u ovim godina­
ma puno promijenio. Zna­
mo li da je taj grad jedno od 
najvećih europskih središta 
prerade ribe i školjki, a po­
dručje estuarija Krke upra­
vo je bogomdano za uzgoj 
zdrave hrane iz mora, nije te­
ško zbrojiti jedan i jedan: po­
slovično šarmantni, i poslo­
vično poslovni Talijani, za ši­
benskoga razgovora neuvi­
jeno su dali do znanja da ih 
najviše zanima upravo taj 
naš resurs. S druge strane, 
dolaze osnaženi i ugovori­
ma dviju vlada o suradnji i 

sporazumima obrtničkih ko­
mora, gdje je upravo mari- 
kultura posebno istaknuta. 
Treće, i ne manje važno, u 
posljednjim godinama izra­
ženije dijelimo s Talijanima 
jednak problem. Sve je ma­
nje naime, ribe u moru - i s 
naše i s njihove strane. Mari- 
kultura, uz najveće moguće 
kriterije očuvanja okoliša, 
ostaje tako dominantnom 
orijentacijom u iskorištava­
nju mora, lako je u San Be- 
nedettu razvijena i industri­
ja namještaja, razgovor go­
tovo da i nije skretao s teme 
»frutti di mare«: školjke ov­
dje uzgojene - znaju to Tali­
jani i bolje od nas - nose u 
sebi dijamante, a ne bisere! 
Susret u subotu dolazi i u 
vremenu kada je pri kraju 
izrada studije o mogućnosti­
ma uzgoja školjki i ribe na 
području šibenske luke i rije­
ke Krke, koja će samo potvr­
diti iskustvo sada malobroj­
nih uzgajivača. Ciklus rasta 
dagnje ovdje je dvostruko 
kraći, a samo jedan posto 
površine pod uzgojem mo­
že donijeti 10 tisuća tona! 
Eto prilike Šibeniku, da u su­
radnji s talijanskom prerađi­
vačkom tehnologijom i uvi­
jek sigurnim tržištem koje 
prepoznaje kvalitetu, s ove 
strane Jadrana, iskorači na 
resurs koji je godinama sla­
bo prepoznavao. Da upravo 
ovdje nastane »šibenska da­
gnja«, kao standardizirani 
proizvod s hrvatske obale i 
probije se i na domaće trži­
šte. To je poslovni cilj šiben­
skih uzgajivača, a iskazao 
ga je na susretu s delegaci­
jom iz San Benedetta Goran 
Baranović, predsjednik ce­
ha ribara i uzgajivača 
školjki. Jesen, za kada je na­
čelno dogovoren uzvratni 
posjet, donijet će i više od­
govora, Talijani žele nado­
knaditi izgubljeno vrijeme, a 
i mi ga nemamo na pretek. 
Sudeći _prema izjavama 
Franka Čeke, marikultura 
ima podršku Gradske upra­
ve. Hic Rhodos, hic salta!

B. PERIŠA

FRUSTRACIJE GRARANA?

Sa sjednice Gradskoga vijeća Snimio: Radovan GOGER

Nakon višesatne raspra­
ve, u kojoj su se izmje­
njivali razlozi pro et 
contra o Izvješću o radu Fran­

ka Čeke, gradonačelnika Šibe­
nika, Gradsko vijeće prihvati­
lo je dokument koji je na sje­
dnici u utorak Franko Čeko 
pročitao i izravno u eter Radio- 
Sibenika. Lokalni je radio ina­
če, prenosio veći dio »mara­
tonskog« zasjedanja na kome 
se, osim o gradonačelnikovu 
Izvješću, raspravljalo i o soci- 
jalno-gospodarskom stanju u 
gradu. Diskusije o tim dvjema 
točkama iscrpile su i vrijeme, i 
vijećnike, pa će se Godišnji 
obračun proračuna Grada Ši­
benika za 1997. s financij­
skim izvješćima Gradske upra­
ve i gradskih javnih ustanova, 
kao i Izvješće o obavljenoj re­
viziji gradskog Proračuna za 
1997. naći na dnevnome re­
du naredne sjednice Grad­
skog vijeća, kao »dug« od pro­
teklog zasjedanja.

Kako se u neku ruku i mo­
glo očekivati s obzirom na 
odnose u Gradskome vijeću. 
Izvješće o Čekinu radu, tije­
kom jednogodišnjeg manda­
ta. inače prvo takvo »podnoše­
nje računa« jednog gradona­
čelnika otkako je 1993. godi­
ne zaživio Zakon o lokalnoj 
upravi i samoupravi, izazvalo 
je osporavajuće tonove iz‘ 
oporbenih klupa, dok je kod vi­
jećnika vladajuće koalicije 

(HDZ-HSLS) naišlo na odobra­
vanje i pohvale — zbog sažeto­
sti i širokog obuhvata tema.

Za Milana Arnautovića iz 
SDP-a, koji je prvi izašao za go­
vornicu, Izvješće je jedino po­
hvala uspješnog rada gradske 
uprave, a ne analiza bitnih ra­
zvojnih i strateških problema 
s kojima živi grad. Amautović 
je zamjerio što se u dokumen­
tu Gradsko vijeće spominje sa­
mo u jednoj rečenici i pohva­
ljuje za dobar rad. iako se 
apsurdno, tijekom šest mjese­
ci samo jednom sastalo Kada 
su se važne ovlasti GV prenije­
le na Poglavarstvo, Vijeće je 
ostalo marginalizirano, pa se, 
prema Arnautoviću i ne spo­
minje kada se raspravlja o pro- 
storno-planskoj regulativi, niti 
o takvim dokumentima mišlje­
nje mogu iskazati građani, jer, 
stoji u Izvješću — smjernice 
Prostornoga plana grada daje 
Poglavarstvo. Arnautović i 
SDP očekivali su da će u Izvje­
šću biti navedeni planirani i 
ostvareni projekti, kao i razlo­
zi zašto se nešto nije provelo. 
Tvrdnju da čelnici grada i žu­
panije sudjeluju u rješavanju 
sudbonosnih gospodarskih 
problema Šibenika kao produ­
žena ruka centralne vlasti. Ar­
nautović argumentira na pri­
mjeru TEF-a. Tvornica je, ka­
že. razgrađena i devastirana 
uz pomoć iz Šibenika, a sada 
u gradu nema nikoga tko bi 

odredio razvojnu strategiju i 
označio pravce. Zato Arnauto­
vić i SDP Izvješće gradonačel­
nika iščitavaju kao površno i 
neprihvatljivo, upravo zato jer 
ne daje odgovor na razvojne 
mogućnosti. Marko Kovač 
(HNS) Izvješće drži »tipizira­
nim« Jasno je da je GV razvla- 
šćeno i da se bavi sporednim 
problemima, a kapitalne odlu­
ke ostaju u domeni Poglavar­
stva. Zato je, ističe Kovač, ši­
benski HNS angažirao pravni­
ka koji će ispitati je li to u su­
protnosti s Ustavom, pa po­
stoji mogućnost da zbog 
odnosa Vijeće-Poglavarstvo 
stranka podnese i tužbu 
Ustavnome sudu. Za prvaka 
HNS-a, Izvješće vrlo loše treti­
ra komunalnu problematiku. 
Građani ne mogu biti zado­
voljni prljavim gradskim ulica­
ma, iako »Čistoći« plaćaju 
»masne« račune, a javna ra­
svjeta uključuje se u 16 sati i 
svijetli do 10 ujutro, dok raču­
ne za takav propust plaća 
grad. Kovača je zanimalo tako­
đer, kada će pred vijećnike do­
ći izvješće o radu Radio-Šibe- 
nika u kojemu je grad 25-po- 
stotni dioničar. Za Ivicu Polji- 
čka (HDZ), Čekino je izvješće 
do danas najkvalitetniji doku­
ment o javnome radu. Zaslu­
žuje pozitivnu ocjenu — as 
onim što je radila gradska 
uprava javnost je upoznata 
na najbolji način. Za Boška Ju- 

nšića (SDP) i otoci su grad a 
guše se u smeću. Kaprije po­
sebno Ima li vremena da se 
ustroji odvoz smeća s otoka - 
pita se Jurišić. koji je očeki­
vao da će u Izvješću naći od­
govore o investitorima na Po 
dima, kao i o poduzimanjima 
američkog biznismena Ante 
Maglice na Zlarinu. Mario Ko­
vač (HSLS) ističe da je riječ o 
prvom temeljitom Izvješću ko 
je se našlo pred vijećnicima 
otkako je on član Gradskoga 
vijeća. Precizno je i kvalitetno, 
kratka je ocjena Kovača, koji 
je potom apelirao na odlučno­
sti o provođenju Odluke o ko­
munalnome redu. Odredbe 
su mače kvalitetne, ali se ne 
provode, pa bi trebalo ekipira­
ti komunalno redarstvo Pre­
ma njegovu mišljenju, u Izvje­
šću su kapitalni objekti dosta 
dobro obrađeni, ali bi trebalo 
apostrofirati rad na afirmaciji 
prostora TLM-a Oporbi je na 
kraju, preporučio, da pored 
kritika, daju i prijedloge za rad 
gradske uprave. Ljubica Prav- 
dić (HSS) upozorila je vijećni­
ke na odgovorno ponašanje, 
zamjerajući im da su za vrije­
me dok je gradonačelnik či­
tao Izvješće, napuštali dvora­
nu i čitali novine. S druge stra­
ne. za svoj vijećnički rad dobi­
vaju polovicu mjesečne plaće 
profesora, iako su se u po­
sljednjih pola godine sastali 
tek drugi put. Nedostatak 
Izvješća, prema ocjeni Ljubi­
ce Pravdić jest da ne navodi 
što je gradska urpava za godi­
nu dana otkako ima mandat, 
uradila za mlade Koji su im se 
to sadržaji pružili? Franko Če­
ko složio se djelomice s pri­
mjedbom HSS-ove vijećnice, i 
potom naveo čak 128 različi­
tih kulturnih priredbi, iz kojih 
mladi nisu bili isključeni Grad­
ska uprava trudit će se da 
zgrada bivšega Doma armije 
dobije prostor namijenjen 
isključivo aktivnostima mla­
dih, a zauzet će se također da 
se Biskupiji vrati zgrada bivše­
ga kina »Sloboda«. koji će Cr­
kva pak, namijeniti mladima 
— Ne možemo s druge strane 
nikoga administrativnim mje­
rama stjerati u određene pro­
store — kazao je Čeko, i ista­
knuo da gradska uprava svoje 
želje postupno pretvara u 
stvarnost, na Čemu će i ustra­
jati. Ali, ne možemo sve fru­
stracije građana riješiti preko 
noći — pa je najlakše teoretizi­
rati — poručio je s govornice 
Gradskog vijeća Franko Čeko

B. PERIŠA

SJEDNICA 
ŽUPANIJSKOG 

POGLAVARSTVA

—-

USPJEŠAN RAZVOJ VODOOPSKRBNOG SUSTAVI
Članovi Poglavarstva 

Šibensko-kninske žu­
panije upoznati su na 

ovotjednoj sjednici sa sta­
njem kriminaliteta i javnog 
reda i mira u travnju ove go­
dine na području županije. 
Mr. Goran Grguričin, zamje­
nik načelnika Policijske 
uprave, istaknuo je da je sta­
nje povoljno i da nije bilo ni­
kakvih pojava koje bi mogle 
uznemiriti građane. U trav­
nju su zabilježena 134 ka­
znena djela od kojih je polici­
ja 100 riješila. Goran Grguri- 
čin je ukazao da problem sa­
moubojstava kojih je u trav­
nju bilo pet te je {predložio 
da se napravi podrobna ana­
liza uzroka njihova poveća­
na broja. Božu Eritća, člana 
Poglavarstva zanimao je in­
tenzitet narkomanije na š»- 

benskom području. Drago 
Matić. načelnik Policijske 
uprave Šibensko-kninske ka­
zao je kako ta pojava nije za­
nemariva i kako bi se njome 
trebali pozabaviti svi od ško­
la i crkve do policije, ali ka­
ko stanje nije alarmantno 
kako se u javnosti to nekad 
prikazuje. Šibenik se po bro­
ju kaznenih djela vezanih za 
narkomaniju svrstava uz Za­
greb i Split zbog djelotvor­
nosti policije u otkrivanju 
tih kaznenih djela a ne zbog 
velike raširenosti te pojave, 
kazao je Matić. Josip Odak. 
gradonačelnik Grada Knina 
upoznao je članove Pogla­
varstva sa sigurnosnim sta­
njem na tom području. Ka­
zao je kako neke međunaro­
dne organizacije pretjeruju 

kada govore o međunacio­
nalnim sukobima i incidenti­
ma kojih nema što potvrđu­
ju i policijska izvješća. Ista­
knuo je da jedino ima verbal­
nih sukoba na ulici između 
domicilnih Hrvata i Srba po­
vratnika što je i razumljivo a 
međunarodne organizacije 
na temelju toga izvlače za­
ključke koji nisu realni. 
Odak je kazao kako ga zabri­
njava gospodarski kriminal 
na kninskom području. Na­
veo je primjer pšenice i 
umjetnog gnojiva iz robnih 
rezervi koje je podijelio bivši 
povjerenik za Grad Knin, a 
ne zna se što se s njima do­
godilo pa je zatražena poli­
cijska istraga. Ima indicija i 
da su se nezakonito trošila 
sredstva proračuna Grada 

Knina a ima problema i u po­
duzeću »Dinarka« pa je sa­
dašnji vlasnik, splitski »Bro- 
domerkur« zatražio ponište­
nje pretvorbe.

Članovi Poglavarstva pri­
hvatili su i izvješće o progra­
mu vodoopskrbe koji je 
ostvaren lani i planovima za 
ovu godinu. Prošle je godi­
ne. kako je istaknuo Ivica 
Plenča, direktor »Vodovo­
da« izgrađeno sve što je pla­
nirano a utrošeno je 17 mili­
juna kuna. Od toga je 10 mi­
lijuna kuna osigurano napla­
tom županijske naknade 
oko čega je bilo povika u jav­
nosti ali se, kaže, on pokaza­
lo da je njeno postojanje bi­
lo opravdano. Bez tih sred­
stava Šiensko-kninska župa­
nija ne bi dobila niti pomoć

Hrvatskih voda bez koje ne 
bi bilo moguće ostvariti pla­
nirane projekte. Ove godine 
će za razvoj vodoopskrbe bi­
ti utrošeno čak 62 milijuna 
kuna a uz ostalo planira se 
dovršetak radova na voso- 
opskrbnom sustavu Sv. Mar- 
ko-Unešić, vodoopskrbnog 
sustava za primoštensko za- 
obalje. nastavak izgradnje 
cjevovoda od Lozovca do 
Poda što bi trebalo biti zavr­
šeno do kraja ovog ljeta, po­
tom izgradnja gravitacij­
skog cjevovoda Tisno-Mu- 
rter koji će riješiti problem 
opskrbe vodom otoka Mu- 
rtera. cjevovoda Stankovci- 
Čista Velika i Skradin-Sonko- 
vić a brt će izgrađena i cen­
tralna vodosprema na Lo- 
zovcu u sklopu projekta za- 

—

hvaćanja vode na Visova 
ćkom jezeru. Na prijedlog 
Županijskog poglavarstva u 
ovogodišnji program razvo­
ja vodoopskrbe uključeno 
je i rješenje vodoopskrbnih 
problema u Općini Ružio te 
u Sedramiću. Ivica Plenča je 
optimistično zaključio da će 
Šibensko-kninska županija 
do 2.001 godine imati vodo­
opskrbni sustav koji će brtt 
dostatan za najmanje 20 na­
rednih godina. Članovi Žu­
panijskog poglavarstva 
odlučili su i da se dade kon­
cesija za korištenje uvale Ve­
lika Stupica kao pnvezišta 
za brodove a dodijelilo je i 
tri kredita za razvoj malog 
gospodarstva i to poduzeći­
ma Poseidon. Kodrtex! »Kre­
šimir« iz Drniša.

0/
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PROSLAVLJENA1. OBLJETNICA 113. pbr HV^ 

BIO MODERNE I DOBRO 
UVJEŽBAHE HBVfflKE VOJSKE
Polaganjem vijenaca i misom zadužnicom u kapelici sv. Mihovi­

la, te svečanim postrojavanjem pripadnici 113. pbr HV obilje­
žili su jučer 7. obljetnicu postojanja ove slavne brigade.

Uz Članove obitelji poginulih branitelja, svečanosti u vojarni »Bri­
birskih knezova« bili su nazočni predstavnici vojnih, policijskih, 
gradskih i županijskih vlasti, te brojni gosti i uzvanici. Svetu misu 
predvodio je don Dominik Škevin, glavni vikar.

Ophodnju svečano postrojenih pripadnika 113. pbr HV obavio 
je i prijavak primio zamjenik zapovjednika III ZP OSRH Knin general 
bojnik Rahim Ademi. 0 stvaranju i ratnom putu šibenske brigade 
govorio je njezin zapovjednik brigadir Jozo šerić, naglasivši da je 
kroz nju prošlo više od 20.000 hrvatskih bojovnika. Život za Domo­
vinu podarila su 72 njezina pripadnika, a 380 ih je ranjeno. Brojni 
među njima su ostali trajnim invalidima. Šibenska brigada, podsje­
tio je, za vrijeme Domovinskog rata, obrane i stvaranja države Hrvat­
ske borila se na gotovo svim bojištima južne Hrvatske. Njezine po­
sebne zasluge su u obrani Šibenika, oslobađanju Miljevaca, vojni 
uspjesi na južnom bojištu, te u akcijama Ljeto 95 i Oluja. Stvarana 
je iz ničega da bi danas postala dijelom moderne i dobro obučene 
Hrvatske vojske, naglasio je Šerić.

U povodu svečanosti u krugu vojarne otvorena je i izložba umjet­
ničkih fotografija Tončija Pažanina, te ratnih šibenskih fotoreporte­
ra i vojnika-amatera.

K. RUDAN
Radnici »Šipadat odlučni da smijene direktora ■ plešu H kako netko drugi svira? SNIMIO: Radovan GOGER

KNIN exPRESS
y RADNICI PODUZEĆA »LUKA-DRVO« TRAŽE SMJENU DIREKTORA

ŠTRAJK DO SMJENE N. SISENAVEĆINA POVRATNIKA 
NE PRIHVAĆA 

ORGANIZIRANI SMJEŠTAJ
Brojnim je događajima Knin obilježio svoj najznačajniji 

datum — Dan grada i zaštitnika sv. Ante. Veliku procesi­
ju gradom i svečanu svetu misu ispred crkve sv. Ante 
predvodio je biskup šibenski msgr. Ante Ivas. Nakon mise, 

svečanost se nastavila na kninskom autobusnom kolodvoru 
gdje je svoju poslovnicu otvorila putnička agencija HŽ-a Cro- 
atia express za prodaju autobusnih karata i turističkih aran­
žmana. Potom je u sklopu nedalekog željezničkog kolodvora 
otvorena obnovljena restauracija Željezničkog ugostiteljs­
tva. Pri otvaranju tih novih sadržaja u gradu Kninu, gradona­
čelnik Josip Odak zahvalio je Hrvatskim željeznicama na ulo­
ženu trudu ka poboljšanju usluga Kninjanima i njihovim go­
stima, naglasivši da je danas u Kninu HŽ najjače poduzeće 
sa više od 400 djelatnika. U prigodi proslave 30. obljetnice 
postojanja Croatia expressa poslovnicu je otvorio direktor 
agencije Ivica Lozo, blagoslovio je biskup Ivas.

Nakon svečanoga vikenda u Knin je poslije više od godi­
nu dana stigao pučki pravobranitelj Ante Klarić, da bi ocije­
nio trenutno stanje ljudskih prava na kninskome području. 
Pučki je pravobranitelj održao više sastanaka bez nazočnosti 
javnosti, a razgovarao je s gradonačelnikom Odakom, načel­
nikom općine Kistanje Paškom Erakom, predstavnicima 
OESS-a, Hrvatskog helsinškog odbora. Policijske uprave ši- 
bensko-kninske i Ureda za prognanike i izbjeglice. Sigurnost 
ljudi i imovine u Kninu i okolici Klarić je ocijenio zadovoljava­
jućom, te naglasio bitne pozitivne promjene koje su se za go­
dinu dana ovdje dogodile. Ante Klarić je naglasio da i dalje 
treba ustrajati na organiziranom povratku Srba, jer se jedino 
pripremljenim povratkom mogu izbjeći problemi. O Hrvati­
ma koji su se na kninsko područje doselili iz BiH mora se pro­
vesti posebna briga, kazao je Klarić. kako bi oni zadržali po­
vjerenje u hrvatsku vlast. Kao potencijalnu mogućnost rješa­
vanja stambenih problema BiH Hrvata koji se nalaze u srp­
skim kućama, Klarić ističe gradnju novih kuća i stanova, a u 
dogledno vrijeme i izgradnju sasvim novih gradskih kvartova 
u Kninu.

U razgovoru s pučkim pravobraniteljem gradonačelnik 
Knina Josip Odak potvrdio je da su sve akcije organiziranog 
povratka srpskih izbjeglica s područja SRJ i Podunavlja, u su­
radnji sa UNHCR-om i Uredom za prognanike i izbjeglice pro­
vedene bez ikakvih problema. Povratnicima koji nisu bili u 
mogućnosti odmah useliti u svoje kuće, ponuđen je organizi­
rani smještaj. Međutim, većina to ne prihvaća i uglavnom se 
smješta kod svoje rodbine u Kninu i okolici. Makar je i dalje 
na ovome području aktualan problem neorganiziranog i sa­
moinicijativnog povratka Srba, ljudima koji se na ovakav na­
čin vraćaju također se izlazi u susret i pokušava im se pomo­
ći osigurati smještaj, humanitarnu pomoć, kazao je Odak. 
On je naglasio da povratak Srba u Knin nije nikakav problem, 
ali ovaj proces zahtijeva dosta vremena i strpljenja.

Razloga za zabrinutost zbog sigurnosnog stanja nema ni 
u općini Kistanje, gdje je također evidentiran veći broj srp­
skih povratnika. Potvrdio je to načelnik Kistanja Paško Erak. 
koji ističe da nema incidenata između doseljenih Janjevaca i 
Srba povratnika, makar neke međunarodne organizacije ove 
probleme nepotrebno izdižu na veću razinu. Najveći je pro­
blem u Kistanjama neorganizirani povratak ljudi koji inzistira- 
ju da im se odmah vrati imovina, no ipak veći incidenti nisu 
zabilježeni.

U Policijskoj upravi šibensko-kninskoj također ističu da je 
danas na kninskome području stanje sigurnosti vrlo dobro i 
nimalo se ne razlikuje od ostalih dijelova županije.

Ž. JURAS

Pedesetak radnika šiben­
skog poduzeća »Luka-dr- 
vo« koje je nastalo od 
nekadašnje luke sarajevskog 

»Šipada« ozbiljno je zaratilo 
sa svojim direktorom Nikšom 
Sršenom. Odlučili su ga smije­
niti. Najprije su nenajavljeno 
upali u poduzeće tražeći nje­
govu smjenu i optužujući ga 
za rastrošnost i nebrigu o ra­
dnicima, a ovog tjedna su na 
pomalo konfuznom skupu 
odlučili da će od 23. lipnja po­
četi štrajkati, sve dok se ne 
održi skupština dioničkog 
društva »Luka-drvo« na kojoj 
će zatražiti Sršenovu smjenu.

Direktor Sršen odustao je 
od dogovora o zajedničkom 
sastanku sa zaposlenicima ko­
ji je trebao biti održan, prema 
dogovoru 18. lipnja. Umjesto 
toga na ulazu u poduzeće izvi- 
jesio je priopćenje u kojem za­
poslenike izvještava da dogo­
vorenog sastanka neće biti jer 
je to bio plod neodgovornog 
ponašanja grupe zaposlenika 
s ciljem unošenja nereda u tvr­
tku te ih upućuje da za ostvari­
vanje svojih prava koriste mje­
re koje su predviđene Zako­
nom o radu. Obavijestio ih je i 
da će skupština društva biti 
održana sukladno odredba­
ma Zakona o trgovačkim druš­
tvima. Odustajanje direktora 
od zajedničkog sastanka razja­
rilo je zaposlenike koji su odr­
žali skup bez njega. Novinari­
ma su najprije rekli da je riječ 
o sastanku dioničara poduze­
ća s ciljem smjenjivanja direk­
tora, ali su na kraju donijeli 
odluku o početku štrajka što 
nije stvar dioničara već sindi­
kata i radnika. Nakon toga su 
formirali štrjakački odbor i po­
četak štrajka su poslodavstvu 
najavili za 23. lipnja.

NA MARGINI JEDNOG BILTENA |

Nulti broj »Biltena« ovo­
godišnjeg Međunaro­
dnog dječjeg Festivala 
ugledao je svjetlo dana, i pre­

ma običaju, iscrpno informira 
o mnogobrojnim izvođačima 
koji će do 4. srpnja nastupati 
pred šibenskom publikom, 
predstavlja festivalske službe 
i općenito, vrelo je dragocje­
nih podataka napose gostima 
Festivala.

No dok se o gostujućima 
na stranicama »Biltena« na­

Okupljeni radnici negodo­
vali su prvenstvo zbog toga 
što već 14 mjeseci nisu dobili 
plaće. Smatraju da Sršen po­
duzeće ne može dalje voditi i 
na njegov su račun iznijeli niz 
optužbi. Na dušu mu stavljaju 
rastrošnost u vrijeme kada je 
poduzeće dobro zarađivalo 
od najma prostora snagama 
UN-a i IFOR-a. Radnici spomi­
nju da se tada zaradilo više od 
4 milijuna DEM iako Sršen tvr­
di da je ta svota, koja je po­
slovna tajna, bila niža. Novina­
rima su predočili kopiju blagaj­
ničkog izvještaja u kojem su 
vidljivi brojni računi za repre­
zentaciju u »Zlatnoj ribici« i 
drugim restoranima, a jedan 
je račun visok čak oko 
160.000 kuna dok je poduze­
će istodobno dugovalo radni­
cima plaće za 1994.. 1995. i 
dio 1993. godine. Imaju i do­
kumente o dobrovoljnim prilo­
zima koje je »Luka-drvo« dava­
lo, a ukupni iznos je oko 
300.000 kuna. Tomislav Ču- 
brić. invalid rada koji je zbri­
nut na MIORH-u tvrdi kako je 
direktor njemu i ostalim invali­
dima obećao isplatu otpre­
mnina, ah to se nije dogodilo. 
Jedan od vođa pobunjenih ra­
dnika, Svetin Papak, ističe ka­
ko im Uprava nije htjela dati 
niti ugovor o osnivanju »Luka- 
drva«, društva s ograničenom 
odgovornošću kako ne bi zna­
li koja su njihova prava i kako 
su taj dokument morali tražiti 
tajnim kanalima. »Ja ne mogu 
reći, kaže on, da je direktor no­
vac koji spominjemo ukrao, 
ali je činjenica da je taj novac 
nestao«. Radnici su pozvali i 
gradske i županijske čelnike 
da se pozabave poduzećem 

stoji biti iscrpan, što je samo 
pohvalan urednički potez, na 
93. stranici, gdje se predstava 
lja šibenska glazbena grupa 
»SECRET LIFE«, odjednom 
prestaje dobro uređivačko na­
čelo: o šibenskom triu glazbe­
nika nadahnutih irskim fol- 
kom, ali i drugom glazbom, ko­
ji će tijekom Festivala sigurno 
oduševiti goste nastupajući u 
caffeu »No. 4« (i ove godine 
festivalskom klubu!) nulti broj 
»Biltena« donosi informaciju 

»Luka-drvo«. Veseli Periša, 
predsjednik malobrojnog, ali 
jedinog sindikata u »Luka-dr- 
vu«. Nezavisnog sindikata, 
vraća kotač unatrag i ističe da 
je poduzeće »Luka-drvo« neza­
konito registrirano i da je di­
rektor Sršen u vrijeme kada 
su još bili dio »Šipada« uzurpi­
rao svoje ovlasti. On napomi­
nje kako je taj sindikat još u 
rujnu prošle godine zatražio 
službeno informacije o prav­
nom odnosu »Luka-drva« i sa­
rajevskog Šipada, o tomu što 
se dogodilo s robom koja je u 
to vrijeme zatečena u poduze­
ću. uz ostalo s viljuškarima, 
traktorima i drvetom kao i o to­
mu kako će se riješiti pitanje 
dugovanja prema radnicima. 
Taj je skup zaposlenika »Šipa­
da« bio vrlo konfuzan jer su 
njegovi sudionici izmiješali 
status i prava koja imaju kao 
radnici i ona koja imaju kao di­
oničari. Mahali su popisom še­
zdesetak radnika i njihovim 
potpisima koje su navodno 
skupili za smjenjivanje direkto­
ra iako na samom papiru nije 
pisala svrha prikupljanja potpi­
sa. Prema Statutu poduzeća 
za to im treba tri četvrtine gla­
sova dioničara koje oni još ne­
maju ali su. kako su rekli, si­
gurni da će ih skupiti.

Nikša Sršen koji je za sve 
to vrijeme bio u svojoj kance­
lariji ostao je do kraja miran. 
Kazao nam je da će postupati 
samo u skladu sa Zakonom o 
trgovačkim društvima. Na za­
jednički sastanak sa zaposle­
nicima koji je prvotno bio do­
govorio. kako je objasnio, nije 
došao jer je taj dogovor bio 
iznuđen pučističkim metoda­
ma na koje se buntovnici pozi­
vaju nisu skupljani za njegovu 

SVOJ SVOME
iz priloženog pretiska novin­
skog teksta »Šibenčani kao Ir­
ci«. u kome se opisuje dobar 
»Štimung« s proslave blagda­
na sv. Patricka u jednom ši­
benskom lokalu. Kako se 
tekst ne bavi isključivo spome­
nutim. glazbenicima, čitatelj 
»Biltena« ostaje uskraćen za 
valjda važnu natuknicu o ime­
nima članova tria i makar naj­
kraću informaciju o njihovu 
glazbenu putu. Nije manje 

smjenu već samo za održava­
nje zajedničkog sastanka s di­
rektorom, a neki su, tvrdi i fal­
sificirani. Opovrgnuo je da 
Uprava bilo što taji od zaposle­
nika. a dokumentirao je kako 
su još početkom ove godine 
predlagali radnicima da osnu­
ju zaposleničko vijeće, ali da 
oni s tim u vezi nisu ništa na­
pravili. Još prije je javno opo­
vrgnuo optužbe o svojoj ra­
strošnosti. Po njegovim riječi­
ma o tomu kako je potrošen 
novac zaređen od IFOR-a po­
stoji dokumentacija i sve se 
može provjeriti, a poslovanje 
poduzeća je ispitala i financij­
ska policija i ništa nezakonito 
nije utvrdila. Svaki milodar, ka­
že on. uredno je potkrijepljen 
zahtjevom i točno se zna ko­
me je dodijeljen - školstvu, kul­
turi. sportu, zdravstvu, huma­
nitarnim udrugama. HV. Cari­
ni i nije bilo nikakva rasipanja. 
Što se tiče otpremnina invali­
dima rada. Sršen kaže da oni 
imaju priznata i reguliranapra- 
va iz radnog odnq^a sa »Šipa- 
dom«, ali da će se »Luka-dr­
vo« pobrnuti za to. Plaće se 
ne isplaćuju jer za to nema po­
krića u prihodu poduzeća, ali 
svi su izgledi da će se zarada 
uskoro povećati. Sršen se pita 
kako to da se nezadovoljni ra­
dnici javljaju baš sada kada je 
»Luka-drvo« dobilo šansu da 
počne normalno raditi, a on­
da i isplaćivati plaće i ističe ka­
ko je uvjeren da je taj bunt ra­
dnika dirigiran izvana od stra­
ne nekih ljudi iz vlađajuće 
stranke koji imaju drukčije pla­
nove s »Luka-drvom« i prosto­
rom na kojem se to poduzeće 
nalazi, a Sršen im se u te pla­
nove ne uklapa...

D. FERIĆ

upadljivo i to što se ne navodi 
u kojim je novinama objavljen 
članak »Šibenčani kao Irci«, 
za razliku od pažnje s kojom 
se u »Biltenu« ispisuju naslovi 
svih ostalih novina. Kako je ri­
ječ o šibenskim glazbenicima 
i »Šibenskom listu«, propusti 
samo ukazuju da nam se krite­
riji očito, pa i uređivački, stu­
bokom mijenjaju — kada pro­
govaramo o sebi — i svoji­
ma! D.J.
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10. SIMPOZIJ SOCIJALNE 
PEDIJATRIJE - ŠIBENIK OD 18. DO 

20. LIPNJA ŠIBENIK ■ CHICAGO VII INTERNET
Hrvatska pedijatrija na 

razmeđu dvaju stolje­
ća tema je 10. jubilar­
nog Simpozija socijalne pedi­

jatrije koji se u kongresnoj 
dvorani hotela »Ivan« u Sola- 
risu održao od 18. do 20. lip­
nja. Taj je Simpozij već dese­
tu godinu dio pratećeg pro­
grama Međunarodnog dječ­
jeg festivala, a ove godine su­
djelovanje nekolicione inoze­
mnih priznatih stručnjaka ju­
bilarnom Simpoziju dalo je 
međunarodni značaj.

Kako ističe dr. Eugen Stoj- 
nić, šef šibenskog pedijatrij­
skog odjela i član Organiza­
cijskog odbora Simpozija pri­
je deset godina počelo je 
skromno, pa veliki značaj 
predstavlja činjenica da je 
Simpozij sada postao i među­
narodnim. Prvog dana Sim­
pozija uspoređivali su se do­
sezi socijalne pedijatrije kod 
nas u odnosu na ono što se 
radi u inozemstvu. Problemi 
primarne zdravstvene zašti­
te djeteta i školske medicine 
propitivali su se u okviru te-

Jubilarni Deseti simpozij socijalne pedi­
jatrije ove je godine dobio i međunaro­
dni značaj jer u njegovu radu sudjeluju 
stručnjaci iz Švedsko, Češke, Slovenije i 
SAD-a. U radu simpozija sudjelovalo je 
ukupno oko 150 stručnjaka - Prvoga da­
na sudionici Simpozija su o temi Pedija­
trijska ordinacija u 21. stoljeću razgova­
rali posredstvom audiovizualne internet 
veze s kolegama iz Američke pedijatrij­
ske akademije
me o hrvatskoj pedijatriji u 
tranziciji. Naime u posljed­
njih nekoliko godina došlo je 
do reorganizacije medicin­
skih centara i započela je pri­
vatizacija primarne zdrav­
stvene zaštite. Raspravljalo 
se i o rezultatima pilot pro­
grama uvođenja novih zdrav­
stvenih knjižica za djecu. Pi- 
lot-program bio je proveden 
u Šibensko-kninskoj, Sisačko- 
moslavačkoj i Međimurskoj 
županiji. Na Simpoziju je bilo 
riječi i o promicanju dojenja

u Hrvatskoj. Prema ocjeni 
UNICEF-a hrvatski je pro­
gram promicanja dojenja je­
dan od najrazrađenijih u Eu­
ropi. Od 32 rodilišta u Hrvat­
skoj 14 ih je postalo dijelom 
UNICEF-ovog lanca »Bolnice 
prijatelji djece«. Na otvara­
nju 10. simpozija socijalne 
pedijatrije prigodnim su se ri­
ječima skupu obratili šiben- 
sko-kninski župan Ivo Baica i 
gradonačelnik Šibenika Fran­
ko Čeko.

S. GRUBIĆ
(Snimio: R. GOGER)

Prof. dr. JOSIP GRGURIČ, PREDSJEDNIK 
HRVATSKOGA DRUŠTVA ZA PREVENTIVNU I 

SOCIJALNU PEDUATRUU
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• Organizatori Simpozija kao posebnu za­
nimljivost ističu uspostavljanje audiovideo In­
ternet veze između sudionika Simpozija i ne­
kih članova Američke pedijatrijske akademi­
je. Vi ste za to zaslužni?

— Mi u Američkoj pedijatrijskoj akademiji 
svakog tjedna održavamo sastanke posred­
stvom Interneta. Istu vrstu komunikacije održa­
vamo sa stotinu stručnjaka u svijetu. Moram pri 
tome reći da nije točna ona uvriježena slika 
SAD kao učitelja i ostatka svijeta kao učenika. 
Mnogo toga i američki stručnjaci mogu od dru­
gih naučiti. Na simpoziju je uspostavljena kra­
tka suradnja posredstvom Interneta s ciljem da 
se samo pokaže kako to može izgledati. Na kole­
gama je sada da nastave s takvim kontaktima. 
Moji kolege u Americi rado su pristali na takav 
susret. Zašto ne? Ideja je da se otvorite prema 
Internetu, jer je to najdemokratskija institucija. 
Tu svatko može doći i reći što misli. Zašto ne 
bismo bili dijelom toga?

• Koliko je socijalna pedijatrija razvijena 
u Americi?

— Moram reći da je u Europi socijalna pedija­
trija razvijenija nego u Americi. Sada se u SAD

Prof. dr. MIROSLAV KOVAČEVIČ, ČLAN 
AMERIČKE PEDIJATRIJSKE AKADEMIJE

U EUROPI JE 
SOCUAINA 

PEDIJATRIJA 
RAZVIJENIJA 

NEGO U AMERICI
tome pokušava naći lijeka. Utvrđuju se mjere 
kako bi socijalna pravda bila zadovoljena.

• Kolika je, po Vama, važnost socijalne pe­
dijatrije za jedno društvo?

—Velika, jer zdrava djeca postaju zdravi gra­
đani koji mogu privređivati i ne koštaju puno si­
stem. Vjerujem da je važnost socijalne pedijatri­
je tolika da niti jedna vlada na to ne bi smjela 
gledati sa strane. Ne znam kakve su prilike u Hr­
vatskoj ali mogu govoriti na osnovi svojih isku­
stava u nekim drugim zemljama s kojima sam 
radio uključujući SAD. Uvijek se naime, prona­
đe novac za vojsku, političare i slično, ali kada 
se dođe do djece, novca nema.

• Što je tomu razlog?
— Razlog je jednostavan. Djeca ne glasuju, 

ne mogu dati novac političarima za njihove 
kampanje i nemaju ekonomsku snagu. Prema 
tome, djeca su za većinu društava uključujući 
SAD samo lijepa dekoracija. Kad političar treba 
glasove onda ga možete vidjeti kako okolo šeta 
i ljubaka djecu ali kad se toj djeci nešto treba 
dati, novca nema. Odrasli uzimaju sebi za pravo 
biti ispred djece.

S.G.

• Pratite rad Simpozija od samog poče­
tka. Postaje li sve značajniji zajednici kako to 
neki od sudionika ističu?

— Ideja da se organizira simpozij pedijatrije 
u okviru Međunarodnog dječjeg festivala proi- 
zašla je iz stanovišta da samo zdravo dijete mo­
že sudjelovati u svom onom kreativnom radu 
koje taj festival nudi. Zašto baš socijalna pedija­
trija? To nije nova medicinska disciplina a bavi 
se međuodnosima djeteta i okoline kao i zdrav­
ljem djeteta u najširem smislu. Zbog toga se na 
Simpoziju ne okupljaju samo liječnici pedijatri 
već i predstavnici svih ostalih struka: psiholozi, 
socijalni radnici i odgajatelji, dakle svi koji na 
izravan ili neizravan način rade s djecom. Tu se 
donose nekakvi stavovi koje smo nastojali oži­
votvoriti. Na našim prvim sastancima obrađivali 
smo posebne teme kao što je zlostavljanje dje­
ce, probleme humanizacije bolnice i druge. Rat 
nas je prisilio da govorimo o problematici zašti­
te djece od utjecaja rata.

• Ovaj deseti, jubilarni Simpozij bavi se ši­
rokom temom — Hrvatska pedijatrija na ra­
zmeđu stoljeća.

— Sada je prilika da zastanemo i vidimo ka­
ko dalje, na prijelazu iz drugog u treće tisućlje­
će. Hrvatska pedijatrija je u tranziciji. Organiza­
cija zdravstvene zaštite se mijenja, a to češće 
kao loše, osjećaju i roditelji. Primijetili smo ne­
snalaženje svih koji rade s djecom u takvim

■IM
uvjetima. Zato smo odlučili ispitati što mi pedija­
tri možemo učiniti, odnosno, kakve preporuke 
možemo ponuditi i Ministarstvu zdravsta i Hr­
vatskom zavodu za zdravstveno osiguranje ima­
jući u vidu financijske mogućnosti naše zajedni­
ce. Pozvali smo i međunarodne stručnjake pa je 
10. simpozij dobio po prvi put i međunarodni 
značaj. Predavanja o socijalnoj pedijatriji u nji­
hovim zemljama omogućit će nam usporedbu s 
našim prilikama kako bismo vidjeli jesmo li na 
pravom putu. Nama se čini da jesmo.

• Vašem se pozivu odazvao dr. Kovačević 
iz Chicaga koji je omogućio »susret« posred­
stvom Interneta s kolegama iz Američke pedi­
jatrijske akademije.

— Na ovom simpoziju, po prvi put u hrvat­
skoj medicini uspostavljen je interkontinentalni 
Internet sastanak Chicago - Šibenik. To je od ve­
likog značaja jer pokazuje kakve ubuduće mo­
gu biti međunarodne konferencije.

• Koliko su realne mogućnosti da zaživi 
ideja o Šibeniku kao europskom centru soci­
jalne pedijatrije?

— Već to što je ove godine Simpozij dobio 
međunarodni značaj dobra je naznaka. Koliko 
će nam vremena trebati za ostvarenje, zavisi od 
niza čimbenika. U svakom slučaju, želja nam je 
da Šibenik uza svoj dječji festival ima još jednu 
međunarodnu manifestaciju pod nazivom Eu­
ropska ljetna škola socijalne pedijatrije.

S.G

KONFERENCIJA ZA NOVINARE PREDSTAVNIKA ZAGREBAČKE BANKE - POMORSKE BANKE SPLIT

DEPOZITI MANJI NEGO LANI
ČETVRTKA DO ČETVRTKA

Šibenska poslovnica Zagrebačke banke 
— Pomorske banke Split i ove će godine pla­
sirati stambene kredite za koje postoji veliki 
interes ali će kvote za te, kao i za ostale 
vrste kredita, biti manje jer zbog sve izraže­
nije financijske nediscipline stagniraju depo­
ziti u toj banci. To je istaknuto na redovnoj 
godišnjoj konferenciji za novinare te banke 
koju su u Šibeniku održali dr. Mladen Rake- 
lić, predsjednik Uprave Zagrebačke banke - 
Pomorske banke Split i njegovi suradnici 
Ante Blažević i Tonči Jakovčević. Po podaci­
ma koji *u izneseni ta je banka Ioni na šiben­
skom području odobrila ukupno 616 kredi­
ta građanima u iznosu od 30 milijuna kuna. 
Od toga je 43 posto nenamjenskih kredita. 
Odobreno je i 57 stambenih kredita na koje

otpada 30 posto plasiranog iznosa te 150 
kredita za kupnju automobila koji čine oko 
25 posto ukupnog iznosa, a ostalo su kredi­
ti za nabavu bijele tehnike. Zanimljivo je da 
su iznosi stambenih kredite koje odobrava 
poslovnica u Šibeniku znatno niži od onih u 
Splitu i Zadru i većinom se kreću od 30 do 
50.000 kuna dok je maksimalni iznos 
100.000 kuna. Na to sigurno utječe i to što 
se u Šibensko-kninskoj županiji isplaćuju ni­
že plaće nego u susjednim županijama ali i 
to što je stambeni prostor jeftiniji.

Dr. Mladen Rakelić govorio je na konfe­
renciji za novinare i o poslovanju banke u 
prošloj godini. Zadovoljni su rezultatima jer 
su im svi pokazatelji veći nego u 1996. godi­
ni. Dobit banke je povećana za oko 60 po­

sto. bilanca je porasla za 16 posto, a nova 
devizna štednja s 95,6 milijuna DEM na 
168 milijuna DEM, raste i kunska štednja. 
Platni promet s inozemstvom iznosio je oko 
1.3 milijarde DEM. Namjera je Zagrebačke 
banke, koja je većinski vlasnik, da Pomor­
sku banku pripoji sebi. Promovirana je i Cor- 
porate kartica, nova Mastercard-Eurocard 
kartica koju mogu koristiti pravne osobe, ko­
ja pruža niz pogodnosti. Pravne osobe ne 
moraju isplaćivati predujmove na temelju 
putnih naloga, mogu odgoditi isplatu putnih 
troškova, a računi se knjiže kao materijalni 
troškovi. Tom se karticom može plaćati na 
više od 16 milijuna prodajnih mjesta u svije­
tu i na više od 17.400 mjesta u Hrvatskoj.

D.F.

Blagdan Sv. Ante Padovanskog posebno je sve­
čano proslavljen u Kninu. Svetu misu ispred samosta- 
naSv. Ante, zaštitnika Knina predvodio je šibenski bi­
skup msgr. Ante Ivas. U povodu dana grada Knina 
otvoreno je nekoliko izložaba, održani su brojni šport­
ski susreti a posebno je atraktivan bio susret između 
nogometnih selekcija Hrvatskog državnog sabora ■ 
Vlade i Sibensko-kninske županije.

Trideset i dvoje majstora različitih struka dobilo 
je prve diplome o završetku zanata, prema Pravilniku 
o povlaštenim i vezanim obrtima. Na prigodnoj sve­
čanosti majstorima je diplome uručio Marko Kovač, 
predsjednik Županijske^i^mićke komore.

Područna jedinica za zaštitu mora Državne upra­
ve za zaštitu prirode i okoliša izradila je analizu čisto­
će uzoraka vode na području Slanice na otoku Murte- 
ru. i kod hotelskog naselja »Solaris«, i na plazi Kami- 
ča u Primoštenu Provedenom analizom utvrđen je vi­
sok stupanj čistoće mora na analiziranim mjestima.

•••
Šibensko-kninska županija i Grad Šibenik domaći­

ni su trojnog susreta gradova prijatelja Šibenika, r®' 
forda i voirona, koji će se održati od 19, do Žohpnja 
Ovogodišnjem susretu, kao grad u statusu gosta pri­
družit će se i talijanski grad Bassano del Grappa
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AKTUALIZIRAN SPOR GRADA ŠIBENIKA I SAVEZA 
IZVIĐAČA HRVATSKE OKO OTOKA OBONJANA

već će on biti otvoren za 
sve. Gradonačelnik Čeko 
ističe kako ne zna ništa o ra­
zgovorima koji su na razini 
države vođeni o otoku Obo- 
njanu i da od njih nitko nije 
tražio da se o tomu očituju. 
Međutim, kako neslužbeno 
doznajemo, nakon sastan­
ka dr. Jacquesa Moreillona 
s predsjednikom Vlade na 
kojem je ukazano na pro­
blem vlasništva na otoku 
Obonjanu, potpredsjednica 
Vlade Ljerka Mintas Hodak 
zadužena je za taj problem i 
o tomu će se raspraviti i na 
državnoj razini. To nam 
potvrđuje i Miroslav Maslač 
koji ističe kako Savez izviđa­
ča Hrvatske ponovno pošto 
poto želi dobiti Obonjan u 
vlasništvo, a za to lobiraju i 
kod nekih saborskih zastu-

ako to želi, dovoljno mjesta 
za svoje aktivnosti. Za njih 
je predviđen sjeveroistočni 
dio otoka i ove će sezone 
na Otoku boraviti izviđači iz 
nekoliko hrvatskih gradova. 
Maslač ističe kako ne vjeru­
je da bi Savez izviđača Hr­
vatske. kada bi mu se to do­
pustilo, mogao organizacij­
ski i financijski voditi podu­
zeće »Otok mladosti«. Po 
njegovu mišljenju vlasniš­
tvo je i najmanje važno, va­
žno je tko će uložiti u doka- 
pitalizaciju a jedino rješenje 
je u potpori ministarstava 
prosvjete i obnove i razvi­
tka. On ističe kako ne vjeru­
je puno tim pričama kako bi 
međunarodna skautska or­
ganizacija uložila u sadrža­
je na Obonjanu jer stranci 
još uvijek imaju prema Hr-
vatskoj određena podozre- 

pnika. Maslač objašnjava nja
kako je status poduzeća
Obonjan usklađen sa Zako­
nom o trgovačkim društvi­
ma i određeno je da Grad Ši­
benik bude njegov stopo­
stotni vlasnik i nema razlo­
ga to mijenjati. Taj je otok

Slavko Bjažić koji je od 
početka uključen u projekt 
Otoka mladosti ali i spor 
oko upravljanja tim otokom 
u telefonskom razgovoru 
nam je kazao kako je izne­
nađen što je njegovo pismo

otok Obonjan prije nego 
što Vlada od njih traži očito­
vanje, da se za to pripremi. 
Sasvim je sigurno da će se 
taj problem, ističe Bjažić, 
rješavati na državnoj razi­
ni.« Bjažić napominje kako 
nije istina da je osnivanjem 
javnog poduzeća »Otok 
mladosti« 1992. i njego­
vom kasnijom transformaci­
jom u trgovačko društvo 
problem vlasništva riješen. 
On tvrdi da je bivša Skupšti­
na općine Šibenik izigrala 
dogovor koji je u Ministar­
stvu prosvjete postignut 
1991. godine po kojem su 
vlasnici tog poduzeća u 
odnosu 60 prema 40 posto 
trebali biti Grad Šibenik i Sa­
vez izviđača Hrvatske. Tvrdi 
da je izigran i zaključak iz 
Statuta bivšeg javnog podu­
zeća »Otok mladosti« po ko­
jem su se međusobni odno­
si tadašnje Skupštine opći­
ne Šibenik i Saveza izviđa­
ča Hrvatske glede objekata 
na otoku trebali riješiti po­
sebnim ugovorom ^ Progla­
šavanjem Grada Šibenika 
kao jedinog vlasnika »Oto-

šansu za opstanak tog oto­
ka kao centra mladih vidi 
upravo u prihvaćanju ideje 
o mediteranskom pomor­
skom izviđačkom centru i 
ulaganju skautskog kapita­
la. Međunarodna skautska 
organizacija je, kaže on vrlo 
moćna jer njeni su članovi 
uglavnom bili svi sadašnji vi­
soki svjetski dužnosnici. Bja­
žić je uvjeren kako je namje­
ra sadašnjeg poduzeća 
»Otok mladosti« i Grada Ši­
benika da taj otok komerci­
jaliziraju i ponude, kako to 
nazivaju, zahtjevnijim gosti­
ma, a nije nemoguće, tvrdi, 
da taj otok dobije netko od 
hrvatskih tajkuna jer neki­
ma je već zapeo za oko. Dje­
ca su im kaže samo para­
van i on to pokušava sprije­
čiti. Ističe kako je Savez izvi­
đača Hrvatske i dalje spre­
man za dogovor, ali ako bu­
de potrebno neće se libiti, u 
zaštiti svog vlasništva, obra­
titi i međunarodnim organi­
zacijama i sudu.

S obzirom na izrečene 
stavove i kategoričnost 
gradskih čelnika teško da je

IZVIĐAČI ŽELE DIO VLASNIŠTVA
Dr. Jacques Moreil- 

lon, tajnik svjetske 
skautske organizaci­
je nedavno je u pismu upu­

ćenom Sergeju Morsanu, 
hrvatskom ministru turizma 
zatražio da se otok Obo­
njan vrati svom pravom vla­
sniku, a to je po njegovim 
tvrdnjama Savez izviđača 
Hrvatske u čemu bi, taj sa­
vez, kako u pismu stoji, mo­
rao dobiti potporu nacional­
ne i lokalne vlasti. Ako se to 
dogodi, svesrdno obećava 
Moreillon, svjetska skaut­
ska organizacija će na tom 
otoku osnovati Mediteran­
ski pomorski izviđački cen­
tar za zaštitu prirode i okoli­
ša. Nedugo potom Zlarinja- 
nfn Slavko Bjažić, autor pro­
jekta »Otok Obonjan« koji 
se počeo ostvarivati prije 
dvadesetak godina uputio 
je pismo Šibenskom grado­
načelniku Franku Čeki u ko­
jem ga moli da gradska 
uprava, prije pritisaka iz Za- 
greba(l), prihvati ideju svjet­
skog skautskog čelnika ko­
ja je zapravo na tragu stare 
ideje o pretvaranju Šibeni­
ka u svjetsku dječju metro­
polu. U pismu se ne spomi­
nju promjena sadašnjih vla­
sničkih odnosa na otoku 
Obonjanu u korist Saveza 
izviđača Hrvatske ali to se 
podrazumijeva. Sve to 
uvod je očito u ponovno ak­
tualiziranje spora između 
Grada Šibenika i Saveza izvi­
đača Hrvatske koji očito ni-

je prihvatio da je Grad Šibe­
nik jedini vlasnik poduzeća 
»Otok Obonjan« koje je regi­
strirano u skladu sa Zako­
nom o trgovačkim društvi­
ma.

»Iznenađen sam tim ini­
cijativama gospode Moreil­
lona i Bjažića u vezi s »Oto­
kom mladosti« jer sam sma­
trao da je taj problem rije­
šen. Grad Šibenik je jedini 
vlasnik i od toga ne mislimo 
odustati. Taj otok mora biti 
namijenjen svim mladima, 
a ne samo izviđačima i moj 
je stav da on neće opstati 
ako ne bude poslovao ko­
mercijalno i sam sebe odr­
žavao. Savez izviđača Hrvat­
ske htio bi da to bude samo 
otok izviđača, a to više ne­
ma šanse. Rasprava o tomu 
je bespredmetna, ističe gra­
donačelnik Šibenika Fran­
ko Čeko. On napominje ka­
ko mu nije jasno iz čega Sa­
vez izviđača Hrvatske izvla­
či zaključak da ima pravo 
na taj otok koji mu je bio do­
dijeljen ugovorima još iz 
1971. i 1972. godine koji 
su bili problematični i za ta­
dašnju Općinu Šibenik kraj­
nje nepovoljni. Ali vremena 
su se promijenila, a što se ti­
če imovine izviđača na tom 
otoku, gradonačelnik Čeko 
tvrdi da ona nije vrijedna 
spomena. Izviđači, kaže on 
mogu kad god žele, prema 
svojim programima koristiti 
dio otoka ali on više nikada 
neće biti njihovo vlasništvo

isključivo namijenjen djeci i 
mladima, kaže on, a ne kla­
sičnom komercijalnom turi­
zmu i kada bi se osigurala 
potrebna infrastruktura po­
duzeće »Otok mladosti« bi 
moglo, organizirajući različi­
te programe za mlade, do- 

, bro poslovati. Savez izviđa­
ča Hrvatske ima na otoku,

koje je, kao privatna osoba 
uputio šibenskom gradona­
čelniku dospjelo u javnost i 
što je njegova inicijativa po­
primila sasvim drukčije ko­
notacije. »Namjera mi je, 
ističe, bila da obavijestim ši­
benskog gradonačelnika 
kojeg poznajem od prije o 
toj inicijativi vezanoj za

ka mladosti« naziva obič­
nom otimačinom. Bjažić tvr­
di i da im je oduzeta vrije­
dna imovina na otoku-zgra- 
de i oprema i da se s tim ne­
će pomiriti. Njihov je prije­
dlog zajedničko vlasništvo 
nad poduzećem u kojem bi 
60 posto pripalo Gradu Ši­
beniku, a 40 posto Savezu 
izviđača Hrvatske i jedinu

dogovor, kakav Savez izvi­
đača očekuje, moguć ali pi­
tanje je što će donijeti dr­
žavna arbitraža ako do nje 
zaista dođe i koliko će šiben­
ski čelnici tada čvrsto zastu­
pati svoje isključivo pravo 
vlasništva u koje su sada po­
sve uvjereni.

D. FERIC

Snimio: ViisonPOUĆ
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INFORMATIVNI
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ština šibcnskokninske županije
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tar
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Đuro BEĆIR. Stjepan 
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NA LJETNOJ POZORNICI VEČERAS S POČETKOM U 21 SAT SVEČANO ĆE BITI OTVOREN 38. MDF

GOTOVO STOTINU PROGRAMA IU SUDIONIKA
Zastava 38. međunaro­

dnog dječjeg festivala 
zalepršat će večeras 

na trgu ispred Gradske vijeć­
nice. Nakon protokolarnog 
dijela u kojem će nastupiti 
zbor Zdravo maleni i klapa 
Maslina, te nakon pozdrav­
nog govora župana Ive Bai-

ce i izaslanika predsjednika 
države dr. Franje Tuđmana 
koji je pokrovitelj i ovogodiš­
njeg festivala, 38. MDF otvo­
renim će proglasiti šestogo­
dišnji Franko Gracin iz zbora 
predškolaca »Cvrčak«.

0 tome hoće li se ovogo­
dišnje otvorenje pamtiti kao

LUCIANO PERIĆ, KOREOGRAF 
PREDSTAVE »KUĆICA« U 

IZVEDBI PLESNOG TEATRA 
HGM IZ SPUTA KOJOM SE 

OTVARA 38. MDF

NAPRAVILI
SMO PRAVU

»MORSKU PREDSTAVU«
• Šibenčani još pamte »Morske more« Jakše Fiamen- 

ga kao jednu od najboljih predstava svečanog otvorenja. I 
vaš balet »Kućica«, moglo bi se reći, je »morska« predsta­
va?

— Premijera te predstave nedavno je održana u HNK-u u 
Splitu. Budući je balet rađen za teatar, dakle zatvoreni pro­
stor napravili smo neke male preinake za ljetnu pozornicu 
ovdje u Šibeniku. Predstava je nastala nakon što sam priči- 
tao knjigu Dunje Kalilić koja mi se jako svidjela. Pošto smo 
već prije radili »Šumu koralja« i »Žena kao more«, ova je 
predstava dio te trilogije. Sve se događa ispod mora, sve je 
vezano uz more, tako da je to prava »morska« predstava. 
Upravo to, svidjelo se ravnatelju Šibenskog kazališta, a ja 
moram priznati da sam radeći ovu predstavu od početka mi­
slio na šibenski dječji festival. Kada je predstava na koncu 
uvrštena u program svečanog otvorenja bilo nam je jako dra­
go

• Uoči večerašnjeg svečanog otvorenja, prethodnih 
dana imali ste nekoliko proba, ali ove godine termine pro­
ba morali ste dogovarati sa Simfonijskim orkestrom 
HRT-a. Je li bilo ikakvih problema?

— Ovim se poslom profesionalno već dugo bavim i mi­
slim da se nije smjelo dogoditi da se u isto vrijeme održava 
koncert opernih arija i radi svečanog otvorenja. Eto, u srije­
du smo probe počeli u jedan sat iza ponoći.U ansamblu ima 
djevojčica od desetak godina, kojima se spava, umorne su i, 
naravno, da se onda događaju greške ... Sutradan smo opet 
morali probu održati tijekom jutra, takoreći na zvizdanu. A te 
oscilacije u temperaturi — uvečer bura, a tijekom dana ljetne 
vrućine, također nisu dobre. U petak je bila generalna proba, 
a večeras što Bog da!

• Kakve su bile kritike nakon premijere u Splitu?
— Svjestan sam da u predstavi postoje slabiji dijelovi, ali 

drugima su se svidjeli upravo ti dijelovi. Ne znam kako to 
objasniti, ali valjda je to tako u životu. Sama je predstava do­
sta vesela. Govori o školjci koja traži biser koji ne može sama 
stvoriti, a paralelno s tim ide priča o Petrovu uhu koji želi svi­
ma pokazati svoj sedef. Naravno, cijela priča ima i simboli­
čko značenje. Nadam se da će šibenska publika dobro primi­
ti našu predstavu. M.L

dobro ili ne pobrinut će se 
Plesni teatar Hrvatske gla­
zbene mladeži iz Splita koji 
će izvesti baletnu predstavu 
»Kućica« koju je prema tek­
stu Dunje Kalilić, Luciano Pe- 
rić prilagodio, napravio 
izbor glazbe i koreografiju, 
uz asistenciju Branke Ćića 
Trumbić.

Nakon otvorenja uslijedit 
će vatromet, za koji je grad­
ska uprava prema riječima 
Zdravka Kedže, pročelnika 
za društvene djelatnosti 
izdvojila 25.000 njemačkih 
maraka. Ni ove godine prva 
festivalska večer neće proći 
bez već tradicionalne »Ši­
benske noći«. Uz različitu 
ugostiteljsku ponudu duž ci­
jele rive i kafiće koji će raditi 
do sitnih sati, gradski oci su 
najavili i rock spektakl, na­
stup Prljavog kazališta.

Ovogodišnji MDF ima 
ukupno 95 programa, a tije­
kom petnaest dana okupit 
će više od tisuću izvođača i 
gostiju. U tzv. službenom di­
jelu programa bit će izvede­
ne po četiri dramske, lutkar­
ske i glazbeno-scenske pred­
stave. Literarni program koji 
i ove godine uređuje Ivo Bre- 
šan ugostit će brojne hrvat­
ske pisce i pjesnike za dje­
cu, dok je središnja književ­
na večer posvećena Jakši Fi- 
amengu.

Prema riječima ravnate­
lja Šibenskog kazališta Dra­
gana Zlatovića problemi ko­
ji su pratili prošlogodišnji

filmski program sada su rije­
šeni, pa će mali Šibenčani 
na Gorici moći odgledati je­
danaest cjelovečernjih crti- 
ća i filmova za djecu u izbo­
ru Vinka Brešana. U okviru 
filmskog programa premijer- 
no će biti prikazan trodimen­
zionalni crtić »Povratak pro­
fesora Baltazara«, a bit će 
otvorena i izložba posveće­
na Zlatku Grgiću, autoru seri- 
ja(a o legendarnom profeso­
ru Baltazaru. Sve to organizi­
rano je u suradnji sa Zagreb 
filmom, a u povodu 10. 
obljetnice Grgićeve smrti.

Likovni program ove go­
dine uređuje Vlado Bužan- 
čić. a već u nedjelju. 21. lip­
nja bit će otvorene tri izlo­
žbe: Svete dveri hrvatske, 
izložba fotografija Levvisa 
Carrolla i izložba radova ši­
benske djece pod nazivom 
»Priča o katedrali«.

Uz brojne radionice koje 
će pratiti i ovaj festival. Zla- 
tović je na ovotjednoj konfe­
renciji za novinare istaknuo i 
niz drugih popratnih manife­
stacija koje se održavaju za 
vrijeme festivala: simpozij 
socijalne pedijatrije, izložbe 
Hrvatskog planinarskog sa­
veza i Hrvatskog esperant­
skog saveza, jedriličarski 
kamp koji će se održavati na 
Obonjanu, zatim sportska 
natjecanja, a Zajednica 
sportskih udruga Grada Ši­
benika organizirala je prvi 
put i sportsko-rekreativne 
dječje radionice. Uz to Šibe-

nik će od 26. do 28. lipnja bi­
ti domaćin i međunarodnoj 
komisiji UNIME koja će odr­
žati sastanak o temi »Lutke 
u edukaciji«.

Osobito bogšt bit će pro­
gram po ulicama i trgovima, 
kako u poslijepodnevnim sa­
tima, tako i u onim noćnim,

a oživjet će gotovo svi trgovi 
od Medulića, Dobrića, Zavo- 
rovićeva trga...

Troškovi 38. MDF-a izno­
se 1,3 milijuna kuna, što je 
prema Zlatovićevim riječi­
ma za dvadesetak posto vi­
še od lani i to zbog famo­
znog PDV-a.

M. LONČAR

JASENKA RAMUAK, 
VODITELJICA 38. MDF-a 

I KOORDINATORICA 
INOZEMNOG 
PROGRAMA

BOGATIJI
INOZEMNI PROGRAM

60.000 KUNA ZA 
PRLJAVO KAZALIŠTE
»Željeli smo ovom gradu ponudili pravi spektakl- - 

izjavio je Zdravko Kedžo, objašnjavajući zašto je Grad­
sko poglavarstvo odlučilo da u šibenskoj noći, nakon sve­
čanog otvorenja 38. MDF-a koncert održe upravo rock 
skupina Prljavo kazalište. Prvotno je bilo zamišljeno da 
bina bude postavljena na mulu Krke, »kako bi se koncert 
mogao vidjeti s bilo kojeg mjesta na rivi«, no, dan uoči na­
stupu Prljavaca odlučeno je zbog sigurnosti publike, jer 
bi vjerojatno mnogi završili u moru, da se cijeli događaj 
premjesti u luku. Za ovaj koncert Grad je izdvojio 60.000 
kima, što prema Kedžimm riječima i nije puno, jer su po­
pularni prljavci snizili svoju uobičajenu cijenu, zbog toga 
što su navodno Šibeniku ostali dužni jedan koncert U 
konkurenciji je još bio Parni valjak, ali su oni za svoj na­
stup tražili više novca. M.L.

Dva dana uoči otvo­
renja 38. MDF-a na 
trgu ispred Grad­
ske vijećnice održan je 

koncert opernih arija pod 
nazivom »Arije na ariji«, 
koji su zajednički organizi­
rali Šibensko kazalište i 
redakcija ozbiljne glazbe 
HTV-a. Uz pratnju Simfo­
nijskog orkestra HRT-a i 
pod ravnanjem Tomisla­
va Fačinija, arije iz opera 
Carmen, La wally, Seviljs- 
ki brijač, T rubadur, Rusal- 
ka, Figarov pir, Faust 
Samson i Dalila, Don Car- 
los, Turandot i Gianni 
Schicchi izveli su mladi i 
nadareni pjevači: soprani- 
stice Martina Zadro i Ši- 
benčanka Dragana Brkić, 
mezzosopranistice Marti­
na Gojčeta i Dubravka Še- 
parović, bariton Tomislav 
Bekić i bas Luis Moulz.

Koncert je izravno pre­
nosila HTV i premda je or­
ganiziran u povodu 700. 
obljetnice Šibenske bisku­
pije, organizatori ističu 
mogućnost da ovaj glazbe­
ni događaj postane tradi­
cionalan. M.L.

ARIJE NA ARIJI

Snimio: Radovan GOGER

• Po čemu je inozemni program 38. MDF-a, kako se to 
ovih dana učestalo ističe, bogatiji u odnosu na prošle go­
dine?

— Ove godine na našu je adresu stiglo tridesetak prijava 
iz cijeloga svijeta. Kao što je poznato inozemni program se 
ne selektira, biramo ga na temelju preporuka savjetnika za 
kulturu naših ili stranih veleposlanstava. Tako je Teatar Ma- 
rabu iz Bad Honnefa na festival došao na prijedlog našeg 
atašea iz Bonna, a uz financijsku pomoć Goetheova instituta 
iz Zagreba. Već nekoliko godina surađujemo sa zagreba­
čkim PIF-om i hrvatskim centrom UNIME koji nam dovode 
kazalište lutaka Hattyudal iz Budimpešte. Zahvalni smo i Bri- 
tish Councilu iz Zagreba koji nam je omogućio izložbu foto­
grafija i plakata Levvisa Carrolla, pisca »Alice u zemlji čuda« 
koji je umro prije 100 godina. Ta je izložba obišla mnoge 
zemlje, a u Hrvatskoj gostuje prvi put. Nakon Šibenika ide u 
Zagreb, a potom u Dubrovnik.

• Koliko, dakle, ima stranih ansambala?
— Uz spomenute Nijemce i Mađare, tu su i ansambli iz 

Slovačke. Senegala. Kalifomije (USA), Italije. Poljske i Bugar­
ske. Željela bih spomenuti da nam ove godine ponovno dola­
zi kanadski teatar Sun Ergos, ali Bob i Dana, ovaj će put vodi­
ti tri radionice: dramsku, plesnu, te radionicu za izradu ma­
ski. Oni će održati i seminar, prije svega za nastavnike, koji 
će u zgradi Gimnazije početi od ponedjeljka. 22. lipnja s po­
četkom u 10 sati, a riječ o tzv. brain gym, kratkim i jednostav­
nim vježbama koji učenicima omogućuju bolju koncentraci­
ju i učenje. Osim toga, naš stalni festivalac Patnck Loriot vo­
dit će pantomimičarsku radionicu. Marco i Stefano akrobat- 
sku. a Paul Novosel sa šibenskom djecom snimat će doku- 
mentarac o festivalu koji će se zvati Cinder-Ella. Najavljena 
je i promocija dokumentarna o MDF-u koji su prošle godine 
snimali Maureen Weiss i Josh Worth. I na kraju, da ne zabo­
ravim, tu je i Lutkovno gledališče iz Ljubljane koji nam dola­
ze s predstavom »Zmajčiću u posjet«.

• Prvi stranac koji je stigao na 38. MDF je Shoi Otani. 
direktor Ureda MDF-a u Tokiju, ali ovaj put bez baletne 
grupe Otani?

— Da, zahvaljujući gospodinu Otaniju naš festival ima 
sve više prijatelja u Japanu. Ovaj put s njim je stiglo dvoje 
slikara koji će raditi u likovnoj koloniji Galerije sv. Krševan, 
ali će i u festivalskoj likovnoj radionici. Htjela bih istaknuti i 
dobru suradnju s gradom Abicom u kojem se također održa­
va dječji festival. Oni su nam poslali jedno veliko platno koje 
su oslikala njihova djeca, a platno istih dimenzija oslikat će i 
naša djeca, što će biti izloženo u Abicu u listopadu kada poči­
nje njihov festival.

• Tko je od gostiju iz svijeta pozvan na otvorenje?
— Svoj dolazak potvrdila je Renee Gautron. predstavnica 

Odbora za obrazovanje i kulturu u Vijeću Europe s kojom će­
mo razgovarati o mogućnosti promocije 40. jubilarnog 
MDF-a u Strasbourgu, a očekujemo i gradonačelnika Mug- 
gie, grada u Italiji koji je poznat po karnevalu i s kojim bismo 
željeli obnoviti kulturne veze koje su prije postojale između 
ova dva grada. M.L

ULAZNICE DIJELILI 
GRAD I ŽUPANIJA
Već godinama slika gledališta na svečanom otvorenju Među­

narodnog dječjeg festivala je ista. Umjesto dječjih, prevlada­
vaju glave odraslih. Ta tradicija neće biti narušena niti ove 
godine, lako ie stara stvar da »obični« Šibenčani ne mogu kupiti ula­
znicu za svečano otvorenje, a dostupna im je tek generalna proba, 

tko će sve sjediti u gledalištu glavne večeri tema je o kojoj se govori 
i uoči ovogodišnjeg otvorenja. To je i razlog što nije bez komentara 
prošao podatak da su Grad i Županija uzeli i sami dijelili 300 ulazni­
ca, od ukupno 500 mjesta, dok će ostatak biti podijeljen gostima, 
sudionicima i sponzorima festivala. Čak su neke redakcije dobile 
svega jednu ulaznicu.

A da djelatnici županijske i gradske uprave gaje naklonost pre­
ma kulturnim događajima, osobito onima koje snima HTV ili je to 
tek slučajna podudarnost vidjelo se i na koncertu opernih arija odr­
žanom u četvrtak na ljetnoj pozornici. Budući da su glazbenici od- 
bivši honorar, koncert poklonili Gradu, u Gradskoj i Županijskoj 
upravi nisu dali ulaznice na prodaju već su ih međusobno podijelili 
a ulaznice su se dijelile i zainteresiranim gradskim vijećnicima r»a 
ovotjednoj sjednici, pa čak. kako se čini i u nekim šibenskim kafići­
ma. Ovaj put ulaznice nisu dobili čak niti novinari. M.L
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Pola električnih žica visi. a 
dvrije su u pogonu. Tko će 
znati pomaknuti baš onu 
pravu, ako mu zasmeta

Pogled na Gaćeleze

rema popisu stanov­
ništva iz 1991. godine 
naselja Gaćelezi Gra­
bovo imala su 550 
stanovnika. Živjelo je 

tu pola-pola Hrvata i Srba. Rat 
je učinio svoje. Danas se. u Ga­
ćeleze vratilo gotovo sve hr­
vatsko pučanstvo, njih oko 
240, te dvadesetak Srba. U 
Grabovcima je 67 Hrvata po­
vratnika. u kojemu je bila prije 
rata tek jedna srpska obitelj.

Tijekom Domovinskog ra­
ta većina njih je našla svoj pri­
vremeni smještaj na području 
Vodica i Šibenika. Kako je 
zgrada područne osnovne 
škole, što ie nekada pripadala 
glavnoj u Čistoj Velikoj, unište­
na, djeca i nadalje nastavu po­
hađaju u vodičkoj osnovnoj 
školi. Oko tridesetak je osno­
vaca, te desetak srednjoškola­
ca koji svakodnevno putuju u 
Vodice, odnosno u Šibenik.

Malobrojni iz tih naselja da­
nas imaju zaposlenje. Naime, 
većina njih je radila, a neki su i 
zasluženu mirovinu zaradili, u 
šibenskim gigantima TEF-u i 
TLM-u. Posjetili smo ih za kiš­
noga dana.

Upitani od čega žive odgo­
vorit će da ni sami ne znaju. 
Snalaze se i životare. Ovo po­
dručje, dijelom od posebne dr­
žavne skrbi, poput Čiste Veli­

Ante Tabula sa suprugom Veselom i tri kćerkice: Anitom, Marijanom i Irenom, vratio se u svoju obnovlje­
nu kuću. Kuća u kojoj žive i njegovi roditelji, obnovljena je prije dvije godine On, kao hrvatski branitelj i 
bivši zaposlenik JEF-a nakon razvojaćenja dobio je zaposljenje u Šibenskoj »Eiektri*

ke i još nekih naselja, ne može 
opstaati isključivo od državne 
pomoći. Što je i koliko mogu­
će učiniti za gospodarski ra­
zvoj toga kraja? Za sada je na 
to pitanje teško dobiti odgo­
vor, jer sve su snage uložene 
u obnovu, prije svega obiteljs­
kih objekata, te istodobno in­
frastrukture. Što i kako dalje, 
kada se većina prognanih vra­
tila u svoje domove? Osim sto­
čarstva. za poljoprivredu ne­
ma izgleda. A da bi se krenulo 
u uzgoj povrtlarskih kultura 
neophodna je voda koju ne­
maju. No. kažu, tamošnji sta­
novnici njihovo vino je i te ka­
ko kvalitetno i cijenjeno. Ima li 
vinogradarstvo izgleda?

Dobro je, premda je 
moglo biti i bolje!

— Nije nama bilo lako! Di 
amo di tamo. Bježi i sakrivaj 
se. Ostala je s troje unučadi 
dok su oni, znaš već koji, bili 
tu. Nakon dvadeset dana do­
šla je naša vojska, i kažu mi ne 
boj se »mi smo naši«, priča Mi- 
leva, žena Jere Ercega. Uto će 
Jere: »Nije znala di smo, a ja 
otiša u domobrane.« Od njiho­
vih petero djece, dvojica su si­
nova s njima. Jedan u zajedni­
čkoj kući, a drugi u kući preko 
ceste. Ženske kao ženske, oti­
šle za svojim. Jere je danas 
umirovljenik, a tu umirovljeni­
čku blagodat zaradio je u 
TEF-u.

Njihova kuća, jedna od po­
većih u selu, granatirana je — 
kažu nakon što je netko »oni­
ma« dojavio da su u njoj smje­
šteni gardisti. »Srića, pa niko 
nije poginuo, iako nije bilo plo­
če«, dodaje Mileva. Kategorizi­
rana je u peti stupanj ošteće- 
nosti i obnovljena prije dvije 
godine. Na namještaj koji je 
ministar Radić obećao nisu če­
kali, već su kuću sami opremi­
li. A kako je bilo ponuđeno da 
se zauzvrat može od države 
dobiti novac u vrijednosti na­
mještaja kojim bi ih država 
opremila, podnijeli su zahtjev 
još prije tri godine Županij­
skom uredu za obnovu i razvi­
tak. Ali, rješenja, a kamoli nov­
ca, do danas nisu dobili.

— Ma dobro je, bit će 
valjda i to. Važno je da je krov 
nad glavom i evo da smo sve 
popravili i sredili, govori Jere, 
dok Mileva i dalje nešto govor-

Omer Ševerdija: predsjednik Mje­
snog odbora Gaćeleze—Grabova

ka o novcu za kupljeni namje­
štaj.

I dok kiša i dalje uporno pa­
da, dlazimo do Omera Šever- 
dije, predsjednika Mjesnog 
odbora Gaćeleze — Grabovci. 
Njegova kuća, katnica, jedna 
je od dvije koje tijekom rata ni­
su bile oštećene. Ševerdija je 
šest godina u Hrvatskoj voj­
sci. a zadnjih nekoliko je u 15. 
domobranskoj pukovniji. Pod­
sjetit će nas kako su Gaćeleze 
bile kratko vrijeme pod srp­
skom okupacijom, te da je od 
5. listopada 1991. godine ka­
da su u selo ušli hrvatski vojni­
ci dobro branjeno i čuvano. S 
obzirom na to da je selo bilo 
na prvoj crti razdvajanja, nije 
čudno što su objekti stradali 
od silnog neprijateljskog gra­
natiranja.

I
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Jedino Stoje od »javnih okupljališta* u Gaćelezima moguće naći ft? 
snice Renate Bilan. Prodavačica Ruža Erceg uputila nas je na dalftft

— Obnova je zapravo zapo­
čela već 1992. godine i da­
nas je obnovljeno gotovo 95 
posto stambenih objekata. 
Ne možemo što se toga tiče 
biti nezadovoljni, premda 
smatramo da je sve moglo ići 
daleko brže i bez ikakvih pro­
blema da je postojala koordi­
nacija između Mjesnog odbo­
ra i Županijskog ureda za ob­
novu. Nažalost, moram kazati 
da te suradnje, baš nikakve, ni­
je bilo, kao niti s nadzornim or­
ganom. pa ne čudi što je bilo i 
određenih problema. Srbima 
koji su ostali ovdje, ili se vrati­
li, kuće su obnovljene ili su u 
obnovi. Nije li žalosno što su 
tek na kraju svega na red do­
šli i naša četvorica invalida Do 
movinskog rata? Nije bilo nika­
kvih kriterija, nikakvih priorite- ’ 
ta. Zato smatramo da je bilo 1 
makar malo suradnje sa Župa- * 
nijskim uredom za obnovu s i



ko omom
Da je bilo dogovaranja između Županij­
skoga ureda za obnovu i Mjesnog odbo­
ra Gaćeleze—Grabova, obnova bi bila br­
ža i uspješnija • Zašto, osim telefonije i 
razmjerno dobrih cesta, na ovome po­
dručju ništa drugo od infrastrukture nije
riješeno? Apsurdi: Srbima, koji su
ostali, ili su se vratili, kuće su obnovlje­
ne, ili se obnavljaju, a invalidi Domovin­
skoga rata zadnji su na redu

stvima, veliki je promašaj to 
što se previše držalo »papiro- 
logije«, a ne stvarnog stanja 
na terenu, kazao je Ševerdija.
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f*Meva Erceg: ponovno u svojoj obnovljenoj kući

sporo teklo. Jedna od apsur­
dnih situacija je i to što su ne­
ki naši sumještani, koji su stal­
no prije rata ovdje živjeli, imali 
prijavljeno stalno mjesto pre­
bivališta primjerice u Vodica­
ma ili Šibeniku, pa nemaju pra­
vo na obnovu. To je veliki pro­
blem. Naprosto je neshvatlji­
vo da su obnovljene kuće 
onih koji se desetljećima nala­
ze na privremenom radu u ino­
zemstvu. koji za vrijeme rata 
nisu ovdje bili niti su branili hr­

nar* koji ovdje živimo sve bi 
drugačije. Izmijenilo se 

iuWf dvadesetak izvođača ra­
me*! Jedni su odlazili, drugi 
ra^^li. Sve je predugo i pre-

vatsku domovinu, ali imaju pri­
javljeno prebivalište, tj. stalni 
boravak u Gaćelezima. Zapra­
vo, guši nas administracija. 
Prema našem mišljenju i isku-

Zgrada područne Skote fjapi i čeka na obnovurgovina mješovite robe vla- 
^naiih sugovornika

&

Veliki 
infrastrukturni 

problemi
Pet tisuća i dvije stotine 

metara mjesne cjevovodne 
mreže postavljeno je u Gaćele­
zima još prije Domovinskog 

rata. Vode međutim, i danas 
nemaju. Da bi konačno pote­
kla nužno je postaviti tlačni 
vod od Velima do Gaćeleza. 
No. od toga do danas — ništa.

Ogromni su problemi i sa ka­
kvoćom električne energije. 
Tako kuće u blizini voda ima­
ju, kakav-takav napon struje, 
a domaćinstva na kraju trase 
nikakav. U takvim uvjetima ne 
mogu raditi kućanski aparati.

— Struja je očajna, kaže Še­
verdija i dodaje da su u »ratu« 
sa šibenskom »Elektrom« ko­
ja nije poduzela ništa da se to 
stanje poboljša.

— Osim obnove obiteljskih 
kuća i telefonije. te cesta koje 
smo i prije rata imali, u oblasti 
infrastrukture nije ništa učinje­
no. Nemamo niti vanjske ra­
svjete iako smo od vlastitih 
sredstava osiguranih u prora­
čunu Grada Vodica kupili stu­
pove i kablove, te sami radili 
na zemljanim radovima, još 
nema ništa. Uskoro ćemo sa­
zvati zbor građana na kojemu 
će Mjesni odbor predložiti da 
ne plaćamo utrošak nekvali­
tetne električne energije sve 
dok se ne riješi pitanje kvalitet­
ne opskrbe, a poslat ćemo tu­
žbu republičkom inspektoru u 
Split zbog elektrovodova, 
odnosno žica koje vise niz stu­
pove. Zašto? To je velika opa­
snost za ovdašnje stanovniš­
tvo, jer ne znamo kada može 
doći do nezgoda. Žice napro­
sto vise niz stupove, a ne zna­
te što je u njima. Struja ili ne! 
Do danas nije bilo nesretnih 
slučajeva, ali činjenica je da ti 
stupovi i vodovi idu uz cestu i 
kroz nečije ograde. Tko može 
jamčiti da jednog dananeće 
doći do najgoreg kaže Šever­
dija.

Odlazimo iz Gaćeleza pra­
ćeni kišom, uvjereni da ćemo 
do našeg sljedećeg dolaska 
za nekoliko mjeseci imati prili­
ku napisati kako su neki od 
ključnih infrastrukturnih pro­
blema riješeni. Na obnovu me­
đu ostalim čeka i tamošnja po­
dručna škola, a Gaćeleze ne­
maju niti poštanski ured, 
zdravstvenu stanicu, čak niti 
mjesnu gostionicu, gdje bi se 
mještani mogli okupiti i uz do­
bru kapljicu protresti aktualne 
probleme. Ništa osim trgovi­
ne mješovitom robom. I nad­
strešnica autobusnog stajali­
šta prokišnjava. No, nekadaš­
nji su se prognanici vratili svo­
jim domovima i vjeruju kako 
će sve te probleme u dogle­
dno vrijeme riješiti i stvoriti va­
ljane uvjete za normalan život 
na selu koje je udaljeno tek 
dvadesetak minuta vožnje od 
gradskog i županijskog sredi­
šta.

Katarina RUDAN
(Snimio:Radovan GOGER)

RADE IVAS, GRADONAČELNIK VODICA, 0 OBNOVI ZALEĐA

Problema ima, ali se
ne možemo potužiti!

• Gradonačelnice, zamoli­
la bih Vas da kažete koliko ste 
zadovoljni obnovom ratom uni­
štenih naselja na području ne­
kadašnje općine Vodice, danas 
grada i koliko je sam Grad to­
me pridonio?

— Na području grada Vodica, 
na prostorima od tzv. posebne dr­
žavne skrbi, koja su do vojno-re- 
darstvene akcije Oluja bila okupi­
rana. pripadaju područja Čiste 
Velike. Čiste Male, te Gaćeleze i 
Grabovci koji su oslobođeni 
1992. godine. Uglavnom, na 
tom je prostoru bilo i najviše ošte­
ćenih obiteljskih objekata, koji su 
u obnovi. Danas možemo konsta­
tirati da su gotovo svi stambeni 
objekti obnovljeni, te da je u isto 
vrijeme dok je trajala obnova ku­
ća, dosta toga uloženo i za obno­
vu infrastrukture. Tako je u Čisoj 
Velikoj izgrađena kompletna vo­
dovodna mreža, koju selo nije 
imalo prije rata. Danas je gotovo 
završena. Vjerujemo da će do kra­
ja godine i glavni vodovodni spoj 
koji ide od Čiste Velike biti spo­
jen s ogrankom prema Stankovci- 
ma, pa bi prije kraja ove godine 
taj vodovod mogao biti stavljen u 
funkciju. Osim vodovoda, u Či­
stoj Velikoj izgrađena je komplet­
na nova javna rasvjeta, i ubrzo bi 
trebala biti u funkciji. Za te rado­
ve iz proračuna Grada Vodica i, 
mogao bih kazati, donacijom hr­
vatske Vlade, u 1997. godini sa­
mo za Čistu Veliku izdvojili smo 
oko 450.000 kuna. No, moram 
naglasiti da je tu dosta napravlje­
no i dragovoljnim radom samih 
mještana koji su pomagali na ze­
mljanim radovima. I Hrvatska voj­
ska pomogla je sa svojim strojevi­
ma. Također, moram naglasiti da 
je izdata lokacijska dozvola za 
izgradnju nove školske zgrade, te 
za novu crkvu. Ministarstvo obno­
ve i razvitka raspisalo je natječaj 
za izvođače radova i mislim da će 
uskoro početi izgradnja nove 
školske zgrade u tom naselju. 
Ako radovi krenu uskoro, učenici 
bi u novu školsku zgradu mogli 
krenuti u drugom polugodištu 
sljedeće školske godine, a ako ne 
bi teklo sve prema planu, onda 
najkasnije školske 1999./2000. 
godine.

• Kakvo je stanje u infra­
strukturi na području Gaćeleza 
i Grabovaca? Nismo baš čuli 
»sjajne« riječi od tamošnjih pu­
čana. Naprotiv!

— Pa, mjesna vodovodna mre­
ža u Gaćelezima i Grabovcima je 
napravljena još prije Domovin­
skog rata i nužno je sada pregle­

dati u kakvom se stanju nalazi. 
Prema planovima Grada Vodica, 
te poduzeća »Vodovod« iz Šibeni­
ka do kraja godine bi trebalo 
izgraditi spoj, odnosno tlačni 
vod, pa bi tako i ta naselja dobila 
vodu. Za ta naselja nabavljena je 
i oprema za javnu rasvjetu, koja j 
još nije ugrađena. Za to još čeka­
mo dokumentaciju. Za nabavu te | 
opreme iz gradskog proračuna 
utrošeno je oko 250.000 kuna, a 
u Grabovcima je na mjesnom gro­
blju izgrađena crkva za koju je iz 
proračuna utrošeno oko 70.000 
kuna. Što se tiče obiteljskih obje­
kata u Gaćelezima, nisu još svi 
do kraja završeni. No, mi se nada­
mo da će do kraja ove godine svi 
biti pod krovom. Ali. moram po­
sebno istaknuti da nas raduje što 
se u Gaćeleze vratilo gotovo sve 
hrvatsko stanovništvo. Tamo ži­
ve. jer to žele. Među neriješenim 
pitanjima je i izgradnja područne 
škole koja je zapaljena, devastira­
na, ali su realni izgledi da se u ob­
novu te školske zgrade ide zaje­
dno s izgradnjom školske zgrade 
u Čistoj Velikoj.

• Vrlo je teško stanje i u op­
skrbi električnom energijom u 
Gaćelezima. Kako taj problem ri­
ješiti? Kakvi su izgledi za to, jer 
prema onomu' što smo od ljudi 
čuli oni ne vide brzo rješenje 
tog problema.

Nužna je kvalitetna rekon­
strukcija električne mreže. Mi 
smo u pregovorima sa šiben­
skom »Elektrom«. no — nažalost 
— sve to ne ide tako jednostavno. 
Naime, to je jedan veći zahvat, 
jer je uz samu rekonstrukciju mre­
že nužno izgraditi novu trafostani­
cu. Iz gradskog proračuna mi 
smo ove godine, dakako uz po­
moć hrvatske Vlade, osigurali 
oko 300.000 kuna upravo za ob­
novu infrastrukture u Gaćelezi-! 
ma, te isto toliko za Čistu Veliku. 
Upravo s tim novcem namjera 
nam je poboljšati opskrbu Gaće­
leza električnom energijom. Koli­
ko mi je poznato, »Elektra« radi 
projekt o tome. No, hoće li se pro­
vesti do kraja ove godine, kako je 
najavljeno, ne znam.

• I na kraju, kažite jeste li 
kao gradonačelnik zadovoljni 
dosadašnjim tijekom obnove 
vodičkog zaleđa?

— Što se tiče obnove obiteljs­
kih objekata moram kazati — je­
sam, kao i ostali u vodstvu Grada 
Vodica. Mislim da je posebno Či­
sta Velika primjer kvalitetne i br­
ze obnove. Jasno, ima i proble­
ma, nezadovoljstava. Ali. gleda­
no u cijelosti zadovoljni smo ob­
novom našeg zaleđa.
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ZAŠTO većina osiguranika u Hrvatskoj razne 
oblike osiguranja i nadalje ugovara Iskljućivo u 

osigurateljnoj kući

ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
Ured za pomorstvo

CROATIA
OSIGURANJE

ZA TO što Je kapital osigurateljne kuće najbolja 
garancija brze i sigurne isplate šteta.

AUTO OSIGURANJA

UGOVARANJE OSIGURANJA DOLASKOM 
PO POZIVU NA VAŠU ADRESU

INFORMACIJE I UGOVARANJE TERMINA 
DOLASKA tel. 022/213-633, kućni 16. 

RADNO VRIJEME 00 7 do 15 sati.

CROATIA
OSIGURANJE d.d

UTEMELJENO 1884

Po Vajdi

ŠTOVANI
PRETPLATNICI!

se dan
poznaje X

NOGO 
ROG

KONRRE.
OCFT1

JASNA
OCMLA

SJONALKA

GRLO. 
OSTAU

POLJSKA 
USTANOVA 
ZAZRAĆN 
PRODAT

JEĐNCAZA 
MJERENJE 
topite 

lETERGiJE9

Molimo vas da pretplatu

MESNA INDUSTRIJA VAJDA d.d. CAKOVEC, 
ZAGREBAČKA 4, TEL. CENTRALA 

040/313-544, POSLOVNICA ŠIBENIK, 

Bana Josipa Jelačića 64, TELEFON 
337-400, TELEFON/FAX: 216-883

na
»Šibenski list« izvršite do 15. lipnja 
1998. za prvo polugodište 1998.
godine. U protivnom 
naznačenog dana- bit

od 
ćemo

prisiljeni obustaviti vaš primjerak 
»Šibenskog lista«. Pretplatu možete 
izvršiti preko pošte na adresu: 
Informativni centar - Šibenski list - 
B. Petranovića 3, ili na ž.r. 34600- 
603-976 poziv na broj 05-3158675 s 
naznakom (pretplata za »Šibenski 
list«). Godišnja pretplata je 208,00 
kuna.

SPAANA NAŠE
RSMO GRIPA

ZGRAfim. 
SČEPAT1

ZAVRŠE­
TAK

vaZa/i 
zaOn

ENO

Temeljem članka 28. Zakona o morskim lukama (»Nare 
novine« broj 108/95) I članka 5. i 6. Uredbe o postupku do< 
koncesije i načinu određivanja granice za luke po« 
namjene (»Narodne novine« broj 108/96) te Odluk 
objavljivanju javnog prikupljanja ponuda za dodjelu konc 
za sidrište u uvali Velika Stupica na Žirju, Kl. 934-01/98-01; 
broj: 2182/1-01-98-1 koju je donijelo Županijsko poglava 
Šibensko-knlnske županije, na sjednici od 16. lipnja 1 
godine. Ured za pomorstvo Šibensko-knlnske županije

OBJAVLJUJE
javno prikupljanje ponuda za dodjelu 

koncesije na pomorskom dobru za sidrišt 
u uvali Velika Stupica na Žirju

1. SADRŽAJ KONCESIJE
Raspisuj? se Javno prikupljanje ponuda glede doc 
koncesije na sidrištu u uvali Velika Stupica na Žirji
granicama morskog prostora 
točkama:
Sidrište I:
Točka 1 y - 5 555 460.52
Točka 2 y - 5 555 457.20
Točka 3 y-5 555 571.80
Točka 4 y - 5 555 575.12
Sidrište II:
Točka 5 y - 5 555 473.26
Točka 6y- 5 555 461.55
Točka 7 y - 5 555 595.41
Točka 8 y - 5 555 607.12

2. TRAJANJE KONCESIJE

određenog koordlnat

x - 4 832 655.37 
x-4832615.51
x - 4 832 605.96 
x - 4 832 645.82

x - 4 832 536.92 
x - 4 832 498.67
x - 4 832 457.68 
x - 4 832 495.93

Koncesija se daje na rok do 31. prosinca 1999. godine.
3. PREUZIMANJE NATJEČAJNE DOKUMENTACUE
Natječajnu dokumentaciju, koja sadrži: grafički i opis 
definirane granice sidrišta, broj postavljenih I planira 
plutača na sidrištu i obveze koncesionara, može se preuze 
Uredu za pomorstvo Šibensko-knlnske županije svakog radr 
dana u vremenu od 8 do 10 sati.
4. NAJVIŠA CIJENA NAPLATE PRIVEZA I POČETNE NAKN 

ZA KONCESIJU
Najviša cijena naplate priveza se utvrđuje u iznosu od 5,00 
po metru dužinskom plovila, na dan.
Početna visina stalne godišnje naknade iznosi 3000,00 kn 
početni promjenjivi dio naknade je 10% od prihoda.

5. OBVEZNI PRIVITAK PONUDAMA
Podnositelj ponude mora predočiti:
- Registraciju za obavljanje tražene djelatnosti;
- Studiju gospodarske opravdanosti;
- Visinu, dinamiku i uvjete plaćanja koncesijske naknade.

6. DOSTAVA PONUDA I ROK PODNOŠENJA
Ponude se dostavljaju Uredu za pomorstvo Šibensko-knins 
županije, Trg Pavla Šubića I, broj 2, 22000 - Šibenik, 
zatvorenim omotnicama s nazngkom. »ZA JAVf 
PRIKUPLJANJE PONUDA - NE OTVARATI«.
U obzir će se uzimati samo ponude koje stignu u plsamk 
Šibensko-kninske županije u roku od 8 (osam) dana od dar 
objave oglasa u »Šibenskom listu«.

7. OTVARANJE PONUDA
Otvaranje ponuda obavit će Komisija za otvaranje ponuda 
prostorijama Ureda za pomorstvo Šibensko-knlnske župani) 
sljedećeg radnog dana po isteku roka za predaju ponuda, 
14 sati. Im
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Dr. VINKO ALFIER, IZ »MLAĐE GARDE« ŠIBENSKIH KIRURGA, VRANO SE SA USAVRŠAVANJA U AMERICI

AMERIČKI KIRURZI MIMAJU SVE ŠIO IH H
• U SAD-u ste nedavno 

proveli mjesec dana na struj­
nom usavršavanju. Kako je do­
šlo do toga da vam bude omo­
gućen takav oblik edukacije?

— Sve je poteklo od dr. Živka 
Strike koji uz svoju privatnu pra­
ksu radi i u bolnici u New Jers- 
yu u kojoj sam ja boravio. Dr. 
Strika je dosta pomagao ro­
dnom kraju. Tijekom rata je or­
ganizirao humanitarnu pomoć i 
donacije u opremi za naš očni i 
dječji odjel te za CIT. Međutim, 
kao voditelj organizacije Sesta­
ra franjevki za pomoć siromaš­
nim bolnicama za područje Hr­
vatske pomogao je Zadarskoj i 
biogradskoj bolnici jer su iselje­
nici iz zadarskog područja do­
sta jaki u New Jerseyu Zato je 
u proteklih pet godine iz zadar­
ske i biogradske bolnice posred­
stvom organizacije Sestara fra­
njevki šezdeset i dvoje medicin­
skih djelatnika bilo na usavrša­
vanju u Americi. Upravo kada 
smo i mi iz Šibenika, a među pr­
vima sam bio i ja, trebali biti 
uključeni, taj je program pomo­
ći prekinut pa je spletom okol­
nosti i zahvaljujući financijskoj 
pomoći iz SAD-a omogućeno 
moje stručno usavršavanje. Na­
pominjem da na takvu vrstu 
edukacije često odlaze stručnja­
ci iz velikih bolničkih centara ali 
to se ne bi moglo reći i za male 
bolnice kao što je naša. Šiben­
ska. Sada dr. Strika ulaže napo­
re da šibenska bolnica uđe u 
sljedeći ciklus tog programa ko­
ji provodi organizacija Sestara 
franjevki.

• U čemu se sastojalo va­
še stručno usavršavanje i koli­
ko će vam biti od koristi u 
daljnjem radu?

— Prije svega na taj se način 
ima izravan uvid u to kako se 
iste stvari rade drugdje te. kako 
se bolje može organizirati slu­
žba. Bio sam u svojstvu proma­

trača jer naš specijalist ne može 
tek tako doći i asistirati pri ope­
raciji. Najveći dio vremena bora­
vio sam u univerzitetskoj bolni­
ci u New Jerseyu koja ima oko 
600 kreveta, gotovo duplo više 
nego naša bolnica ali i daleko 
veći broj osoblja. Mi uvijek go­
vorimo kako kod nas u bolnici 
ima previše zaposlenih. Tamo 
sam se uvjerio i u suprotan pri­
stup. U toj bolnici ima 5000 za­

poslenog medicinskog osoblja. 
Možda je zanimljivije reći da je­
dna medicinska sestra na inter­
nom odjelu brine za najviše šest 
pacijenata a na kirurgiji za sve­
ga tri pacijenta što je kod nas 
nemoguće. Nekoliko sam dana 
boravio i u bolnici Sestara fra­
njevki koja je veličine naše bol­
nice i nije univerzitetskog tipa 
ali i za nju vrijede isti omjeri.

• Recite nam, dakle, kako

Zahvaljujući zalaganju dr. Živica Stri­
ke, specijalista interne medicine koji 
već trideset godina živi i radi u SAD, 
te uz financijsku i organizacijsku pot­
poru hrvatskih iseljenika, dr. Vinko 
Alfier prvi je šibenski liječnik koji je 
bio na usavršavanju u Americi. Dr. 
Strika lobira da stručnjaci iz šibenske 
bolnice uđu i u sljedeći ciklus progra­
ma usavršavanja koji provodi ameri­
čka organizacija Sestara franjevki

se to radi u američkoj bolnici i 
koje se paralele mogu povući 
s uvjetima rada u nas?

— Prisustvovao sam radu u 
trideset operacijskih sala. Gle­
dao sam, pitao i razgovarao s 
njihovim stručnjacima. Mogu re­
ći da što rade oni radimo i mi ov­
dje. Mi nemamo jedino neuroki­
rurgiju i kardiokirurgiju za čime i 
nema potrebe s obzirom na ma­
lu populaciju koja gravitira na­
šoj bolnici. Međutim, u svemu 
tome postoji jedna bitna razlika. 
Amerikanci imaju u svakom tre­
nutku svoga rada sve što im je 
potrebno. Pazite, za vrhunsku 
medicinu potrebno vam je pu­
no sofisticirane opreme i puno 
skupog medicinskog materijala 
koji se najčešće jednokratno 
upotrebljava. Eto. mi smo u Ši­
beniku tijekom proteklih nekoli­
ko godina otkako je saživjela mi­
nimalna invazivna kirurgija, ma­
hom zahvaljujući dr. Jurišiću jer 
se on osobno založio da se do­
nacijama šibenskih poduzeća 
kupi nova oprema, dakle mi 
smo u tom dijelu napravili sve 
zahvate koje sam vidio da rade i 

oni u Americi. Međutim, ti su za­
hvati skupi a naše ih osiguranje 
ne može platiti, dok u SAD-u nji­
hova osiguravajuća društva to 
bez problema plaćaju. Isto je i s 
medicinskim materijalom jer na­
še osiguranje nije u mogućnosti 
platiti sve ono što nam treba za 
pacijenta.

• Vi ste imali priliku vidjeti 
kako se kod njih obučava bu­
dući specijalist kirurgije. Po­
stoje li razlike u radu sa speei- 
jalizantom?

— Njihovi specijalizanti mo­
gu puno više operirati nego na­
ši a specijalizacije traju jednako 
— pet godina, lako je nas progra­
mom točno utvrđeno koliko i ko­
je operacijske zahvate treba na­
praviti specijalizant, u praksi se 
to ne ispuni do kraja. Osim što 
je kod njih liječnik novčano sti­
muliran da educira specijalizan- 
ta mi smo ovdje ograničeni ma­
lim brojem operacijskih sala te 
vremenskim rokom u kojem se 
operacijski program može ispu­
niti. Eto, mi u Šibeniku imamo 
ukupno šest većinom dislocira­
nih sala a kod njih su na jednom 

mjestu. Za razliku od njih mi mo­
žemo operirati do 14 sati jer 
nam npr. nakon tog vremena 
dežurni anesteziolog »pokriva« 
cijelu bolnici i to za hitne sluča­
jeve.

• Dakle, prijeko nam je po­
trebna nova kirurgija.

— Sklon sam tome da se na­
pravi jedna dobro organizirana 
kirurgija prije svega što se tiče 
tog operacijskog bloka. Naša ki­
rurgija nema npr. sobu za opora­
vak gdje bi se pacijent pripre­
mao za operaciju i tu boravio ne­
posredno poslije zahvata. Naše 
ravnateljstvo ima u planu napra­
viti takvu sobu ali to se može po­
stići jedino pregrađivanjem po­
stojećeg ionako skučenog pro­
stora.

• Za vrijeme vašeg borav­
ka u SAD-u dogovoreni su još 
neki vidovi suradnje, odnosno, 
pomoći šibenskoj bolnici. 0 če­
mu je riječ?

— Zalaganjem dr. Strike pri­
kupljena je novčana pomoć za 
šibensku bolnicu u ukupnom 
iznosu od 18 tisuća dolara. Tim 
novcem kupili bi nam se instru­
menti zajedno sa sustavom ste­
rilizacije što bi nam olakšalo i 
smanjilo vrijeme prelaska s je­
dne na drugu operaciju. Tražili 
smo u bolnici gdje sam boravio 
da dobijemo neku njihovu već 
korištenu opremu kao što je ko- 
ledokoskop s ekranom kako bi­
smo razvili ovdje u Šibeniku si­
stem videokoledokoskopije. Za­
pravo mi se u bolnici snalazimo 
na razne načine u nabavi opre­
me. Takav je primjer i suradnja 
s UNPROFOR-om, zahvaljujući 
dr. Borisu Radlu jer ćemo uz nji­
hovu pomoć nakon što smo 
uveli staplersku tehniku (meha­
ničko šivanje crijeva), dobiti je­
dan kontingent za to potrebnog 
materijala. U svakom slučaju na­
dam se da će suradnja između 
šibenske bolnice i naših ljudi u 
SAD-u biti uspješna.

Suzana GRUBIĆ

JERE ŠIKIĆ, 

MURTERSKI 
MODELAR BRODOVA U SVOJE BRODOVE UNOSIM DUŠU

Osamdesetogodišnji Je- 
re Šikić, Murteranin, 
modelarstvom se po­
čeo baviti još u osnovnoj ško­

li. Ne zna ni sam koliko je mo­
dela različitih brodova, jedre­
njaka, brodica, leuta i ostalih 
»učinio«.

Prema narudžbi, brodove 
izrađuje po slici, a one druge 
radi prema svojoj »duši«.

— Ako je slika broda dobra 
i ako ja mogu na njemu sve vi­
djeti onda nema problema. 

ali ako nešto nedostaje onda 
je potrebno još toga doznati i 
napraviti, kaže barba Jere.

Za jedan model potrebno 
je, opet ovisno o veličini, naj­
manje dvadeset ili deset sati 
rada na dan. Za neke, malo 
veće potrebni su mi i mjeseci; 
kaže barba Jere.

Za sve, naravno treba ima­
ti strpljenja, materijala, ruku i 
dušu koju on ugrađuje u svaki 
svoj brod ili gajetu. Premda je 
pomalo izgubio volju nakon 
što je njegova žena otišla na 

onaj drugi svijet, ne da se. Po­
kojnici je posvetio brod Ana. 
a one druge ili poklanja prija­
teljima ili — vrlo rijetko — pro­
daje naručiteljima. U Murteru 
je bio poznat, svojedobno, i 
kao izrađivač ribarskih mreža. 
Danas to više ne radi. Svoj da­
našnji samotni život provodi 
radeći brodove i brodice. Umi­
rovljenik je. Nekada je taj sim­
patični osamdesetgodišnjak 
bio zapovjednik ribarskog bro­
da.

— Trideset i šest godina 

provedenih na ribarskom bro­
du u splitskom »Jadranu«, da­
lo mi je još više ideja, morala i 
snage da radim ove makete, 
kazuje barba Jere.

Teško je, nastavlja, odvoji­
ti se od mora i brodova, jer čo­
vjek koji cijeli svoj životni vi­
jek provede na moru i uz mo­
re naprosto ne može zaboravi­
ti te užitke, te gušte. pa bili 
oni dobri ili teški.

— Ne dam se, ne dam se, 
naglašava Jere. Mogu ih, ako 
me zdravlje posluži, napraviti 
još stotinu, pa i više.

Materijal za svoje brodove 
dobiva od prijatelja ribara, a 
to je vrbovina koja pluta po 
moru za velikog juga i doplovi 
na kopno. Onda murterski ri­
bari kažu: »Ovo je pravo drvo 
za našega barba Jeru i njego­
ve brodove«. Tako i je.

Njegova kuća puna je što 
većih, što manjih maketa bro­
dova. Pun je ideja koje preto­
či u djelo. Među njih pedese­
tak, koliko ih je trenutno u nje­
govom domu, su i brodovi 

pod nazivom Sv. Mihovil i Sv. 
Nikola. Objašnjavajući kako 
se sve to radi, a on u tomu oči­
to uživa, zahvaljuje nam na 
posjetu uvjeren da će za neko­
liko mjeseci — ako ga život po­
služi — broj njegovih kućnih 
brodova biti uvećan. I na kra­
ju. kazat će onu poznatu »bro­
dovi su isti ka i ljudi...«, a ja 
svoj život unosim u njih. Po­
gledajte kako su živahni i vječ­
ni!

K. RUDAN 
Snimio: R. GOGER

Brodić koji barba Jere izrađuje za njemačkog naručitelja još nema imena J. Šikić najsretniji je uz svoje brodovlje
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ODVODNJK

ŠIBENIK
Telefonska pretplata + Internet + bonus — 70.00 kn

HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA d.d.
DP "ELEKTRA ŠIBENIK

Imate li e-mail?

Uh, sjetio sam se 
da nisam platio račun za struju! 

Isključit će me jer 
nema potrošnje bez plaćanja.

Znate li da kao privatni telefonski 
pretplatnik HPT-a možete iskoristiti 
pogodnost i postati korisnik HiNeta 
-Internet usluge HPT-a bez plaćanja 
priključne pristojbe, uz jedinstvenu 
pretplatu od 70,00 kn u koju je 
uključena i telefonska pretplata i 
pretplata na Internet i bonus od 
20,00 kn?
Iskoristite pogodnost, pridružite se 
najvećoj elektroničkoj obitelji na 
svijetu i uštedite I

Znate li da kao privatni telefonski pretplatnik 
i korisnik HiNeta - Internet, usluge H P T - a 
imate pravo na jedinstvenu pretplatu od 70,00 
kuna u koju je uključena i telefonska pretplata 
i pretplata na Internet i bonus od 20,00 kn.

Obavijest 
inttniarim

Korisnik dobiva korisnički račun 
(accounl), e-mail adresu s 
pripadajućim diskovnim 
prostorom na računalu HiNeta. 
Cijena uporabe plaća se u okviru 
telefonskog računa.

Sva kućanstva / poslovni'prostori koji 
su spojeni na vodoopskrbnu mrežu, a 
nisu evidentirani kao potrošači i ne 

dobijaju račune za vodu, u što 
skorijem roku neka se dojave u našu 

Naplatnu službu.

Za sva kućanstva I poslovne prostore 
koji su spojeni na odvodnu mrežu, a 

nisu evidentirani u evidenciji za 
potrošače odvodnje, te ne plaćaju 

djenu odvodnje (0,21 kn za 
kućanstva 10,36 kn za gospodarstvo) 
isto tako neka se dojave u Naplatnu 

službu poduzeća.

Da biste iskoristili mogućnost jedinstvene pretplate, 
obratite se odjelu prodaje svog telekomunikacijskog 
centra.

<www.tel.hr

Za svaku Istinitu dojavu o llegalnon 
potrošaču platit će se nagrada u 

visini od 200 DEM (Isplativo u 
kunama), dok se za Ilegalnog 

potrošača određuje visoka kazna.

e ■
Sve dojave mogu se izvršiti u 

Naplatnoj službi, a Informadje se 
mogu dobiti na telefon 337-951.

http://www.tel.hr
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OKRUGLI STOL »LOKALNI RADIO 98 - DOMETI I DOSEZI«

om iMim
Dani lokalnog radija ko­

je Udruga hrvatskih lo­
kalnih javnih glasila or­
ganizira četvrtu godinu za re­

dom, zamišljeni su čini se pri­
je svega kao način druženja i 
zabave članova spomenute 
udruge. Uz II. hrvatski radijski 
festival, teniski turnir, prezen­
taciju audioopreme, dodjele 
nagrada i priznanja i druge 
prateće sadržaje, organizator 
se pobrinuo i za okrugli stol te­
ma kojeg je bio »Lokalni radio 
98 — dometi i ograničenja«. 
U hotelu »Punta« u Vodicama 
okupili su se brojni novinari, 
urednici i direktori lokalnih ra­
diopostaja. Ipak, gotovo tro- 
satna rasprava bila je nemu­
šta i prepuna improvizacija, a 
Juraj Hrvačić, predsjednik 
udruge i čovjek koji je na čelu 
zagrebačkog Obiteljskog radi­
ja, najviše se brinuo o tomu 
pričaju ti govornici više od 
šest minuta, a s podjedna­
kom pozornošću izvještavao 
je prisutne i o polasku i isplov- 
Ijavanju izletničkog broda. Za­
ključci koji su na kraju ipak pri­
hvaćeni. vjerojatno su više re­
zultat ažurnosti tajnika udru­
ge Željka Matanića i njegovih 
svakodnevnih kontakata s lo- 
katcima, nego plod okruglog 
stola. Neki od zaključaka iden­
tični su prošlogodišnjim, a ri­
ječ je prije svega o izmjena­
ma Zakona o telekomunikaci­
jama. osobito u onom dijelu 
koji se odnosi na članove i

GALERIJA SEBASTIAN OD 16. LIPNJA DO 14. SRPNJA

GRADOVI NENADA VORIHA
OAtlasovoigaleriji Seba- 

stian u Šibeniku prvi 
put izlaže mladi zagre­
bački slikar Nenad Vorih. 

Ovaj umjetnik, kojemu nika­
kva promjena nije odbojna ni­
ti strana, osim slikarstva bavi 
se i grafikom, oblikovanjem 
interijera, scenografijom za 
koncerte i glazbene progra­
me, a široj javnosti vjerojatno 
je poznat i kao autor idejnog 
rješenja omota albuma »Bu­

LOKALCE
rad Vijeća za telekomunikaci­
je. visinu i način plaćanja na­
knada za koncesije i frekven­
cije. Nadalje, lokalci smatraju 
da limitirani vlasnički odnosi 
na 25 posto ulagačkog kapi­
tala predstavljaju kočnicu nji­
hovu razvoju, a ponovljen je i 
zahtjev da državni radio 10 
posto pretplate uplati lokalci- 
ma. Takav zahtjev potkreplju­
je se i nelojalnom konkurenci­
jom Hrvatskog radija, koji pre­
šućuje svoj lokalni, četvrti pro­
gram. Naime, uz tri službena, 
tu su i lokalni programi HR Du­
brovnik, HR Split, HR Rijeka. 
HR Pula i Sljeme, koji za svoje 
frekvencije nisu niti tražili kon­
cesiju niti plaćaju naknadu. 
Na vodičkom okruglom stolu 
čulo se i to kako lokalne radio 
stanice sluša čak 80 posto 
stanovništva, pa im čak ni 
HTV nije ozbiljnija konkuren­
cija. budući da se njeni pro­
grami gledaju tek u kasnim 
poslijepodnevnim i večernjim 
satima. U borbi za preživljava­
nje. rečeno je. lokalci su prisi­
ljeni sve više komercijalizirati 
svoj program što se često do­
gađa na uštrb informativne i 

đenje« rock grupe Parni va­
ljak

Šibenskoj javnosti Vorih 
se-predstavlja najnovijim ci­
klusom radova. U središtu nje­
gove pozornosti su gradovi: 
Šibenik, Split, Dubrovnik, 
Monte Carlo... Snažan kolorit 
i dinamična kompozicija, ka­
ko piše Maja Briski u katalo­
gu, šire dobre vibracije, kao 
uostalom i sam autor sa svo­
jom duhovitom i neobuzda­

kulturne zadaće tog medija. 
Velike medijske kuće, poglavi­
to državni radio i televizija, na­
stoje marginalizirati lokalne 
radiostanice, tvrdeći primjeri­
ce kako su u protekloj godini 
veliki oglašivači za svoje rekla­
mne poruke na lokalnim radiji­
ma utrošili 11 milijuna njema­
čkih maraka, dok je taj iznos 
gotovo tri puta veći, kažu u 
Udruzi lokalnih javnih glasila.

lako je na pragu 21. stolje­
ća slušanost i važnost lokal­
nih radiostanica u porastu, 
mnogi lokalci u Hrvatskoj je­
dva spajaju kraj s krajem. 
Unatoč zbrkanosti rasprave i 
šarolikosti sudionika i njiho­
vih interesa, od kojih su neki 
neovisni ili se takvim naziva­
ju, a drugi, pak. pod izravnim 
patronatom vlasti, a neki 
opet, međusobno preklapaju 
i ometaju jedni druge zbog 
frekvencije i čujnosti na po­
dručju na kojem djeluju, okru­
gli stol u Vodicama pokazao 
je kako se lokalci neće lako 
predati i odustati od dijela me­
dijskog kolača koji im pripa­
da.

M. LONČAR

nom žutom košuljom koju je 
nosio na otvorenju šibenske 
izložbe.

- Slike koje su izložene ov­
dje u Šibeniku dio su ciklusa 
koji je počeo 1995. godine. 
Tu seriju slika nazvao sam UR- 
BANOPERA koja pokazuju 
majstorska djela našeg urba­
nizma. ali i način života pot­
kraj stoljeća. Grad je na neki 
način simbol onoga što sve 
nas veže - rekao je nakon 
otvorenja Nenad Vorih.

- Ljudi na slikama nisu pri­
sutni. Osjeća se njihova du­
hovna, a ne fizička prisutnost. 
Uostalom, mislim da je depla­
sirano danas slikati čovjeka, 
osim u slučaju ako se ne bavi­
mo istraživanjima njegova ti­
jela. Mene osobno više zani­
ma utjecaj medija u društvu i 
njihove konotacije.

- Inače, ja sam sklon pro­
mjenama i ovo je moja četvr­
ta faza izražajnosti. U potrazi 
za novim, svježijim izrazom 
istu temu uvijek pokušavam 
redefinirati. Jedanput to je ap­
strakcija, drugi put figuracija, 
potom ono što mediji proizvo­
de, odnosno mediji sami, nji­
hovo znakovlje... Eto, i ti gra­
dovi koje ja prikazujem iz ptič­
je perspektive mi zapravo ta­
ko ne doživljavamo, ali mediji 
nam nude i takve slike koje 
postaju hrana za našu svijest. 
Sve slike rađene su u tehnici 
akrilika na platnu, što je na ne­
ki način modernija varijanta 
ulja na platnu, dinamičnija s 
donekle boljim spektrom bo­
ja

Izložba slika Nenada Vori- 
ha u galeriji Sebastian bit će 
otvorena do 14. srpnja, a po­
tom seli u Dubrovnik, Omišalj 
na otoku Krku, a iduće godi­
ne u rodnom Zagrebu vorih 
planira retrospektivnu izložbu 
na kojoj će biti izloženo šezde­
setak slika nastalih u ciklusu 
URBANOPERA.

Marija LONČAR

Kuća Tambača u kojoj su se nalazile prve prostorije Šibenske narodne glazbe

U POVODU 150. OBUETNICE ŠIBENSKE NARODNE GLAZBE

Tiskane prigodne dopisnice
U povodu 150. obljetnice osnutka i 

djeloanja. Šibenska narodna glazba 
tiskala je dvije prigodne dopisnice.

- U povijesti glazbe postoje tri važna da­
tuma - kazao je Darko Gulin, predsjednik 
ŠNG.- Davne 1848. godine. 5. svibnja ute- 
mljen je puhački orkestar Šibenske naro­
dne glazbe i to ulaskom tadašnje Gradske 
glazbe u sastav Narodne garde Grada Šibe­
nika. Prvi javni nastup glazba je imala još

pnje 23. ožujka što smo ove godine obilježi­
li postavljanjem spomen ploče na kuću 
Tambača u Šibeniku gdje su se nalazile pr­
ve prostorije glazbe. Treći važni datum je 
1. lipnja kada je potpisan pravilnik o među­
sobnim obvezama kojim je regulirano što 
se, kada i gdje može svirati i koliko se što 
plaća. To je bio i povod tiskanju dviju prigo­
dnih dopisnica, od kojih je na jednoj kuća 
Tambača. a na drugoj znak naše glazbe.

M.L

PROSLAVA 150. OBLJETNICE 
ŠIBENSKE NARODNE GLAZBE

1848-1998
Znak šibenske glazbe

ŠIBENSKO KAZALIŠTE I AGENCUA »ŠIBENIK KONCERT« ORGANIZIRAJU

VEČER DALMATINSKIH
Uetna pozornica na Trgu 

Republike Hrvatske 
ispred Gradske vijećni­
ce. od ove bi godine mogla 

postati i mjesto održavanja 
zabavno-kulturne manifesta­
cije »Večer dalmatinske šan- 
sone« koju 29. kolovoza or­
ganizira koncertna agencija 
»Šibenik koncert«. Prema ri­
ječima Duška Šarca, umjetni­
čkog ravnatelja agencije i 
Branka Viljca, direktora Ve­
čeri ovaj glazbeni događaj 
trebao bi izrasti u tradicional­
nu manifestaciju, jer grad ko­
ji ove godine obilježava 700. 
obljetnicu svoje biskupije, 
oduvijek je poznat po dobroj 
pjesmi, a mnoga poznata 
imena hrvatske estrade upra­
vo su odavde potekla, reče­
no je na konferenciji za novi­
nare na kojoj je predstavljen 
cijeli projekt.

ŠANSONA
»Večer dalmatinske šan- 

sone« nije natjecateljskog 
karaktera. Zamišljena prije 
svega kao svojevrsna promo­
cija domaćih skladbi »medi­
teranskog ugođaja«. Večer 
će biti podijeljena-u dva dije­
la. U prvom dijelu očekuje se 
nastup već afirmiranih i po­
pularnih pjevača: Arsena De- 
dića. Meri Cetinić. Ive Pattie- 
re. Gabi Novak, Dražena Žan- 
ka. Jasne Zlokič, Mladena Gr- 
dovića. Tereze Kesovije. Oli­
vera Dragojevića. Viče Vuko­

va, Đanija Stipaničeva. 
Zdravka Škendera. grupe Fo­
rum. te klapa Bonaca. Jadri- 
ja. a najavljeno je i ponovno 
okupljanje klape Šibenik za 
tu prigodu. U drugom dijelu 
bit će. pak, izvedene nove 
skladbe. Svim izvođačima 
bit će uručena skulptura 
»Morski konjic«, što će uje­
dno biti i zaštitni znak Veče­
ri. autor koje je šibenski aka­
demski kipar Aleksandar Ale 
Guberina.

M. LONČAR
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sp.o. Zagreb TAX FREE
A ŠIBENIK, V. Nazora 51, _ — - ________________________
022/214-990,fax: 022/214-930 j FOR TOURISTS

Ovom prigodom želimo ponovno upoznati javnost o mogućnosti 
gotovinskog povrata poreza na dodatnu vrijednost u poštanskim 
uredima, a za vaše TAX-FREE kupovine ostvarene u inozemstvu.

EUROPE TAX-FREE SHOPPING surađuje sa Hrvatskom poštom i 
telekomunikacijama. Za vaše TAX-FREE čekove iz: Njemačke, 

Austrije, Italije, Hrvatske, Slovenije i Mađarske moguć ie 
gotovinski povrat (isplate) u poštanskim uredima u cijeloj 

Hrvatskoj, a na području Centra pošta Šibenik to su tri poštanska 
ureda: 22000 Šibenik, V Nazora 51, 22211 Vodice i 22243 Murter.

Gotovinske isplate za TAX-FREE čekove ostalih zemalja možete 
direktno ostvariti pri poštanskom uredu 10000 Zagreb, 

Branimirova br. 4, ili ih predati na INKASO u poštanskim uredima 
iz prethodnog popisa. U ovom slučaju’povrat poreza dostavljamo 

putem poštanske uputnice na kućnu adresu ili, ukoliko podnositelj 
čeka to želi, na njegov tekući račun.

Branimirova br.

Povrat poreza na promet obavlja se na temelju ispravnog i od 
strane carinarnice ovjerenog obrasca o izvozu robe, TAX-FREE 

čeka sustava ETS, te iznimno temeljem TAX-FREE obrasca 
trgovine METRO.

Sve informacije o gotovinskoj isplati TAX-FREE čekova možete 
dobiti na telefon: 022/214-971 ili u poštanskom uredu 22000 

Šibenik, V Nazora 51, šalter 7. i 8.

Zbog velikog interesa građana Šibensko- 
kninske županije za obnovu kazališne 
zgrade u Šibeniku, Gradsko poglavarstvo 
Grada Šibenika, objavljuje broj 
žiroračuna na koji se mogu uplaćivati 
sredstva:

NARODNO SVEUČILIŠTE ŠIBENIK 
ŠIBENIK

Narodno sveučilište Šibenik - Šibenik na temelju članka 
3. i članka 14. Pravilnika o radnim odnosima djelatnika 
raspisuju

žiroračun proračuna Grada Šibenika:

Broj: 34600-630-107

Poziv na broj odobrenja: 247765

Svrha uplate: za obnovu kazališne

zgrade u Šibeniku

- ZA POSLOVE RAVNATELJA
UVJETI:
- 5 godina radnog iskustva na poslovima koji su iz 

područja djelatnosti Sveučilišta
- završena VSS
- aktivno poznavanje stranog jezika (engleskog) 
Rok za podnošenje prijava 8 dana nakon objave. 
Radni odnos zasniva se na neodređepo vrijeme.
Molbe se dostavljaju u Narodno sveučilište Šibenik - 
Šibenik, Petra Grubišića 3.

MALI OGLASI 
TELEFON: 335-600

prodajem stan na Njegoševu 
trgu, 39 četvornih metara u 
otkupu i kuću u centru, useljivu, 
povoljno. Telefon: 022/217-570.

IZNAJMLJUJEM sobu u centru 
Zagreba, grijanje i telefon,
studentima nepušačima.
Telefon: 01/663-071 i 022/70-389.

IZNAJMLJUJEM kućicu na otoku 
u drugoj polovini kolovoza I 
rujna te prodajem kuću u 
izgradnji u Primoštenu. Telefon 
01/663-071 i 022/70-389.

PRODAJEM štand s ceradom. 
Telefon: 01/663-071 i 022/70-389.

PRODAJEM povoljno kući 
prizemlje i kat, dva posebne 
stana po 30 četvornih metara 
dvorom od 30 četvornih metarc 
u Varošu, Zdravka Bege 18. 
Telefon: 021/528-639.

AKVIZITERE za područje čitave 
županije. Budite među prvima, 
bez ulaganja zarada odlična 
099 502-716.

Dioničko društvo za proizvodnju i 
promet vina, alkoholnih i 

bezalkoholnih pića

22000JŠIBENIK, Velimira Škorpika 2, 
Ziro-račun 34600-601-1770

ČNOG UREDA

AL’ STA DADE
TRIPUT

..
ROĐENI
Dobili sina: Neda i Zvonko Papak, Flavija i Antonijo Rak, 

Željka Kraljić i Ivan Matković (blizanci), Snježana Paškalin i Bran­
ko Lugović, Dinka i Goran Mihić, Snježana i Grgica Rak, Anita i 
Tomislav Rončević, Kristina i Joško Zivković, Zrinka i Ante Gulin.

Dobili kćer: Zejnije Muja i Berislav Marinov, Slavica i Velimir 
Curavić, Marisa i Dubravko Čadež, Stevka i Branko Peran, Ivana 
i Joso Dujić, Snježana i Rudolf Lovraković, Tomislava i Davor Bu­
ra, Linda i Matko. Pavlinović, Elvira i Ferdinand Periša, Marina i 
Darko Sladojev, Željana i Ivica Ćaleta, Irena i Damir Cvelja, Da- 
vorka i Zlatko Šupe, Sandra i Miro Bura.

VJENČANI
Vesna Cvitan i Joško Šupe, Julijana Slugan i Ivan Burazer, Mir­

na Barižon i Alen Tanković—Varga, Mirela Grubač i Slavomir Lu- 
čev, Petra Batas i Nino Perković.

UMRLI
Mladen Sukno (49), Ivan Matić (97), Jagoda Barić (62), Viče Živ- 

ković (75), Ante Baranović (80), Tomislav Mikulandra (66), Ljubica 
Novaković (77), Ljubica Ćaleta (76), Smiljka Radovčić (84), Grgo 
Ukas (41), Ljubo Zubac (77).

PRODAJEM ogrjevno drvo, 
mogućnost kupnje pitanog i 
cijepanog drva te dostava na 
kuću. Telefon: 219.188.

IZNAJMLJUJEM uređeni poslovni 
prostor, 36 četvornih metara, 
pogodno za više namjene. 
Telefon: 337ć>07.

PRODAJEM poslovni prostor u 
Bilicama, površine 130 četvornih 
metara pogodno za trgovinu: 
Telefon 354-195.

IZNAJMLJUJEM dvosoban
komforan stan u neposrednoj 
blizini nove tržnice, prikladan za 
poslovne potrebe. Podrobnije 
informacije na telefone 217-326 
i 462-860.

ASTROLOGIJE Izrađujem
osobne horoskope kompletna 
analiza vaše sudbine, ljubav.
brak, < 
stranica.

djeca, zdravlje. 20 
, šaljem poštom.

Telefon: 021/49-229.

VISE VRIDI UVL^K PRVI S VAMA
Telefoni: (022) 334-011, 333-671 

334-167, 334-482, 332-296 
Tele«: 27345 HR VINAR, 

Telefax: 337-888

Na frekvencijama
-FM 88,6 MHz - FM 100,7 MHz - FM 104.9 MHz r ■ ■

županijski radio Šibenik d.o.o.

Na dragog supruga I 
oca

U SJEĆANJE

JOŠKA STOŠIĆA - 
ANDRIJAŠA 
23.6.1988.- 
23.6.1998.

S ljubavlju I ponosom 
čuvamo uspomenu na 
tebe.

Tvoji najmiliji

PRODAJEM golfa dvicu 
benzinca, njemačke
proizvodnje, prešao 150.000 km. 
Telefon: 333-619.

PRODAJEM motor Tomos ATX u 
odličnom stanju. Telefon: 336- 
093.

POVOLJNO prodajem ili 
iznajmljujem kuću na Brodarici, 
50 metara ad mora, površina s 
okućnicom 300 četvornih 
metara. Telefon 350-688.

KUPUJEM fermoakumulacijsku 
peć AEG 2 KW. Telefon: 215-417 
123-901.

U SJEĆANJE
Dana 22. VI. 1998. godine 
navršava se dvadeset go­
dina od prerane smrti našeg 
dragog supruga, oca, brata 
i djeda

ANTE TONCI 
JURIĆA

Živjet ćeš vječno u nosim 
srcima jer si bio I ostao dio 
nas.
Tvoji najmiliji: supruga i 
kćeri s obiteljima.
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NAKON POLUFINALA VATERPOLSKOG KUPA HRVATSKE U CRNICI

Ml (PRO)UETNE NOĆI!
Dva lijepa doživljaja vater­

polisti Solarisa priredili 
su svojim navijačima i 
svim znatiželjnicima protekle 

subote. Otvorili su nakon petna­
estak godina seriju službenih va­
terpolskih utakmica na gotovo 
kultnome bazenuu Crnici i još 
zabilježili povijesnu pobjedu. 
Pamtit će se da je baš u Crnici 
Solaris pobijedio Mladost Hrvat­
sku lutriju, našu najbolju mom­
čad, jedine državne prvake, i to 
prvi put otkad je neovisne Hrvat­
ske! Sve je bilo dojmljivo na 
otvaranju Crnice — i igra, i rezul­
tat (za Solaris), i ambijent. Goto­
vo pa san ljetne noćil Ipak, vrije­
me je bilo daleko od ljetnoga, si­
gurno je dijelom utjecalo i na ne­
ke gledatelje pri odluci o (ne)do- 
lasku na bazen. Onima koji su 
došli na tribine, nije bilo ni u du­
gim majicama nimalo ugodno 
sjediti, gotovo smrzavati se na 
temperaturi manjoj od 15 stup­
njeva i hladnome vjetru. Ni igra­
čima nije bilo puno ugodnije u 
vodi na 23 stupnja (koliko je pri­
je početka utakmice izmjerio 
opunomoćenik Đuro Kolić). No, 
oni su ipak bili u stalnome po­

kretu. plivali, hrvali se. Najviše 
je neugodnosti bilo za vratare 
obiju momčadi koji su, onako 
hladni, teških ruku, morali biti 
maksimalno koncentrirani pri 
svakom suparničkom napadu. 
Svoja je vrata uspješnije čuvao 
Perčinić od reprezentativnog ko­

SOLARIS - MLADOST
HRVATSKA LUTRIJA 9:8

Bazen u Crnici. Gledatelja 800. Prva utakmica polufina­
la vaterpolskog Kupa Hrvatske: Solaris — Mladost Hrvatska 
lutrija 9:8 (4:2, 2:2, 2:2, 1:2). Suci: Željko Klarić i Tiho Lo- 
vrić (obojica iz Splita). Opunomoćenici HVS-a: NK — Đuro 
Kolić (Dubrovnik), US — Rikard Klemenčić (Split).

SOLARIS: Perčinić, Komadina 1, Tucak, Rt. Vrbičić, Šu­
pe, Zeljak 1. Rončević 2, Brkić 1, Gligić, Vlahović 1, Zorčić, 
Sugar 2, Rn. Vrbičić 1, Junaković. Trener: Grgo Renje.

MLADOST HRVATSKA LUTRIJA: Vićan, Padovan, D 
Kobešćak, Herceg 4, Jerković, Štritof, Glavan. Damjanić, 
Vegar, Bukić 1, Varga 2, Rogin, V. Kobešćak 1, Kosz. Tre­
ner: Boško Lozica.

Realizacija igrača više: Solaris 4-8 (50%). Mladost HL 
2-7 (29%). Tri isključenja: Komadina u 32. minuti. Obrane 
vratara: Perčinić 13, Vićan 9.

lege Fra ne Vićana iz Mladosti 
HL. uvelike pridonijovši velikoj 
Solarisovoj pobjedi. Doduše, ne­
velikoj po rezultatu, nije to goto­
vo nikakva prednost pred uz­
vrat ove subota u Zagrebu, na 
bazenu uz Savu

— Mi smo zadovoljni i ovim

U Crnici je pokleknula Mladost HL
minimalnim uspjehom. Ipak, on 
za nas puno znači, dobili smo 
veliku Mladost — kao da je i tre­
ner Solarisove momčadi Grgo 
Renje bio zadovoljan »golom« 
pobjedom nakon susreta. Je­
dnako kao i njegovi igrači koji 
su u zadnjim minutama svjesno 
išli na čuvanje bilo kakvog pozi­
tivnog rezultata. S tribina se, 
pak, stekao dojam da je Mla­
dost bila zrela i za uvjerijiviji po­
raz. koji bi se puno teže nado­

knadio u uzvratu. Većim dije­
lom utakmice Zagrepčani su bi­
li u zaostatku od dva zgoditka 
(čak šest puta), prijetio im je i 
još veći »minus«. Ovako, Solaris 
će pokraj Save teško izvesti no­
vi pothvat (ne izgubiti) koji bi ga 
doveo do finala Kupa Hrvatske 
što se igra 24. i 27. lipnja.

Ako ne dođe do finala kupa. 
Solaris će narednu utakmicu u 
Crnici, uzvratnu prvoga kruga 
doigravanja, za prvaka Hrvat­

ske odigrati 8. srpnja kada mu u 
goste stiže dubrovački Jug. Do­
tad će, kažu klupski predsjednik 
Joško Jurić, Crnica biti dodatno 
»ušminkana«. s dotjeranijim 
okolišem, valjda i konačno sre­
đenim sustavom za pročišćava­
nje vode u bazenu. Ni rasvjeta 
nije protekle subote bila najja­
ča, a niti ravnomjerno usmjere­
na na vodu, no ipak dovoljna za 
normalno odigravanje utakmi­
ce. BJ.

(Snimio: R. GOGER)

/. Budimir

PLIVAĆI ŠIBENIKA 

PRESEULI NA LJETNI 
BAZEN U CRNICI

Seobom na otvoreni bazen 
u Crnici te nastupima na 
riječkoj Kantridi i splitskoj 
Zenti, plivači Šibenika otvorili 

su ljetnu polusezonu.
Sef stručnoga štaba i tajnik 

kluba prof. Marijan Tepić kao va­
žnije izdvojit će nastup na me­
đunarodnome mitingu Sv. Vid u 
Rijeci. Na Kantridi se okupilo go­
tovo 300 plivača. 11-godišnja­
ka i mlađih, iz četiri države (Itali­
je. Austrije. Slovenije i Hrvat­
ske), 25 klubova, svih koji nešto 
znače u hrvatskome plivanju. 
Mali su Šibenčani bili zastuplje­
ni s 12 natjecatelja (osam pliva­
ča i četiri plivačice) te osvojili 
osmo mjesto u ukupnome klup­
skom poretku. Najbolje rezulta­
te, dva prva mjesta, ostvario je 
Ivan Budimir u disciplinama 
100 metara slobodno i 50 leđ­
no, Ante Budimir bio je dvanae­
sti na 100 slobodno (četvrti u 
B-finalu). a Jure Belamarić osmi 
na 50 prsno i četrnaesti na 50 
delfin. U elitnoj disciplini, 100 
slobodno, na postolje se popela 
i Anita Ramadža osvajanjem 
drugoga mjesta među djevojči­
cama, a bila je i prva u B-finalu 
(ukupno deveta) na 50 leđno. 
Vrijedi još izdvojiti i sedmo mje­
sto kombinirane (8 X 50 meta­
ra slobodno) šibenske štafete.

Oni koji godinu stariji plivali 
su na splitskoj Zenti. na prven-

REZULTATI BOUI NEGO ZIMI
stvu Dalmacije za seniore, junio­
re i mlađe juniore, (a svi su po 
godinama još kadeti i mlađi ka­
deti. osim Maje Milutin). Nastu­
pilo je 15 plivača Šibenika koji 
su se ukupno osam puta penjali 
na pobjedničko postolje. Najve­
ći domet prvo mjesto, isplivao 
je Tomislav Erak u najzahtjevni­
joj dionici, na 1500 metara slo­
bodno. mlađih juniora. U istoj 
kategoriji Darko Mrvica je 200 
metara prsno isplivao u trećem 
vremenu. Zorana Ramadža bila 
je druga među mlađim juniorka- 
ma na 400 metara mješovito, 
dok su se Tihana Grubelić i An- 
tonia Živković pet puta domo- 
gle trona u istoj disciplini - 400 
metara slobodno. Antonia je bi­
la treća seniorka. druga među 
juniorkama i mlađim juniorka- 
ma, a Tihana je bila stepenicu 
ispod nje u svim trima uzrasnim 
kategorijama.

- U Rijeci smo imali jaku pro­
vjeru naših najmlađih plivača - 
natjecatelja. Vidjeli smo što dje­
ca mogu u vrlo jakoj konkurenci­
ji, zapravo neslužbenom prven­
stvu Hrvatske. Inače, tek je 
POŠK od splitskih klubova bio 
bolji od nas u krajnjem poretku. 
Split nam je bio tek prva kontrol­
na utrka za puno važnije nastu­
pe ovoga ljeta. Tu nismo previ­
še očekivali, niti smo se za to na­
tjecanje specijalno spremali na 

treninzima - kazivao nam je Te­
pić ističući da bi njegovi učenici 
trebali biti spremniji za predsto­
jeća prvenstva Dalmacije. Mla­
đi kadeti će plivati 27. i 28. lip­
nja. a kadeti 4. i 5. srpnja. - Malo 
nam je problema zadavala, i još 
uvijek zadaje, hladna voda baze­
na u Crnici. No. nismo puno pro­
pustili. Osim plivanja, trči se na 
trim-stazi na Šubićevcu. a mno­
go nam pomaže i atelier Rico 
omogućujući besplatno vježba­
nje u teretani. saunu i masažu.

Prijelazom iz zimske u ljetnu 
polusezonu došlo je i do kadrov­
skih promjena u stručnome šta­
bu. Tepić sada vodi samo počet­
nike. Mile Jurković školu pliva­
nja drugoga stupnja, a rad s pr­
vim sastavom (kadetima i mla­
đim kadetima) preuzeo je Miro 
Bušac, nekad i sam uspješan pli­
vač. juniorski prvak bivše drža­
ve.

- Miro je 16 godina bio me­
đu prugama, no ostao je nedore­
čen u svojoj plivačkoj karijeri. 
Po povratku iz HV-a, privoljeli 
smo ga da se uhvati trenerskog 
posla. U kratko vrijeme, nije bilo 
problema, dobra je suradnja nje­
ga i djece - kaže Tepić.

Bez obzira na takve promje­
ne, očekivanja šefa struke u pli- 
vačkome klubu Šibenik su veli­
ka uoči ljetne sezone.

-Vjerujem da rezultati mogu 
biti i bolji nego ove zime u ma­

lim bazenima. Pitanje je tek pri­
lagodbe na veliki, 50-metarski 
bazen, s obzirom na to da su na­
ša djeca sve škole prošli u kra­
tkome Solansovu bazenu. Mi­
slim ipak da smo na vrijeme ušli 
u veliki bazen, 40 dana prije naj­
važnijega natjecanja, prvenstva 
Hrvatske za kadete, u Splitu 1. i 
2. kolovoza. Cijeli je sastav 
ostao na okupu, nije bilo osipa­
nja. Uz to. u razdoblju pred ljeto 
se više nego dobro radilo. Ako 
ne bude zdravstvenih problema 
u vrijeme natjecanja, realno je 
očekivati daljnji uspon šibensko­
ga plivanja - optimistično će Te­
pić.

Plivački klub Šibenik i ovoga 
je ljeta dobio organizaciju prven­
stva Dalmacije za početnike 
(djecu do 10 godina starosti) 
što će se 19. srpnja održati u Cr­
nici. Također, nije izostalo uklju­
čenje ovoga kluba u sportsko-re- 
kreativnu radionicu Međunaro­
dnog dječjeg festivala što se. uz 
pokroviteljstvo Zajednice šport­
skih udruga grada Šibenika, odr­
žava po prvi put.

- Plivačka »radionica« otvo­
rena je za sve one koji znaju pli­
vati i održavati se na vodi - ista­
knuo je Tepić koji će biti voditelj 
te radionice, otvorene svako­
dnevno. od 21. do 30. lipnja, od 
8. do 10.30 i od 16 do 18 sati 
na bazenu u Crnici.

B. JURAS

SNAŽNI UGRIZI »YUOĆA«
0 povodu pete godišnjice 

tragične smrti jednog od 
najboljih hrvatskih košar­

kaša Dražena Petrovića, u Za­
grebu je održan košarkaški tur­
nir pod nazivom »Dani Vučića«, 
na kojem je nastupila i ekipa Ci- 
bonine škole košarke »Vučići« 
iz Drniša. Mali Drnišani svoj su 
nastup na turniru dugo priželjki­
vali i pripremali se gotovo pet 
mjeseci.

Odigrali su tri utakmice i po­
stigli sljedeće rezultate: pobije­
dili su ekipu Zagreba rezulta­
tom 47:42 i ekipu Siska s viso­
kih 51:8 i na kraju izgubili od 
svojih vršnjaka iz Cibone rezul­
tatom 80:57. Igralo se po siste­
mu »passarele«, što znači da se 
igraju četiri četvrtine, a svaka 
traje šest minuta. U svakoj če­
tvrtini igra nova postava, dok je 
nakon trećeg dijela dopuštena 
mogućnost korištenja time-ou- 
ta i konačno, u četvrtoj četvrtini

DRNIŠKA ŠKOLA KOŠARKAŠKIH TALENATA

i mogućnost kombiniranja čla­
nova ekipe iz prethodne tri eki­
pe.

Trener Josip Brailo zadovo­
ljan je postignutim rezultatom, 
premda zamjera što nije na vrije­
me bio upoznat s propozicijama 
natjecanja, pa su drniški »Vuči­
ći« nastupili na turniru potpu­
no nespremni,za ovako zahtje­
van režim natjecanja. Osim to­
ga, i sama organizacija turnira, 
kako kaže trener Brailo, nije bila 
na zavidnoj razini, te su se djeca 
na utakmice vozila javnim grad­
skim prijevozom. Do Zagreba 
su doputovali redovnom auto- 
busnom linijom jer im grad Dr­
niš nije bio u mogućnosti osigu­
rati prijevoz. Odlasci na natjeca­
nja u druga mjesta i inače su 
najveći problem trenera Braila i 
njegove mlade ekipe, koja ne­
ma adekvatne uvjete za tre­
ning, pa vježbaju na otvorenom 
betonskom košarkaškom igrali­

štu, izravno ovisi o vremenskim 
prilikama. Kada se obnovi škol­
ska športska dvorana pri osnov­
noj školi »Antuna Mihanovića 
Petropoljskog«, stvorit će se mo­
gućnost za primjeren trening, a 
problem prijevoza ostaje na do­
bru volju sponzoru. Djeci koja 
žele trenirati i natjecati se sigur­
no bi trebali svi pružiti više, u pr­
vom redu »Cibonina« škola ko­
šarke, a potom i svi oni koji su 
na bilo koji način vezani uz ra­
zvoj košarke, i općenito športa 
u Drnišu. Kada se pojavi talenti­
rani mladi igrač onda svi na nje­
ga polažu pravo zanemarujući 
činjenicu da gotovo nitko osim 
roditelja, koji sami financiraju 
rad ove, ali i sličnih športskih 
škola, nije pomoga'o. Najboljim 
igračem turnira proglašen je 
Dinko Lučić, na kojeg su mnogi 
»bacili oko«. Od malih Drnišana, 
trener Brailo uz Dinka Lučića 
ističe i Roka Pavelića.

A. GRCIĆ



PLANINARSKO 
DRUŠTVO 

»KAMENAR« 
OTVORILO 
KUĆICU U 
RUPIĆIMA 

PODNO TRTRA

Bio je potreban još samo 
blagoslov don Mate KoIh 
ća pa da planinarska kuća 
»Ćićo« započne u nedjelju svoj 

novi život ugodnog skloništa za 
planinare, putnike namjernike, 
lovce i sve druge koji se zate­
knu na stazi koja od zaseoka Ru­
pići. tijesna i krševita, vijuga do 
Orlovače. najpoznatijeg visa u 
bližem šibenskom okružju. Pla­
ninarsku kućicu u Rupićima, ure­
dili su. dičili i oteli zubu vreme­
na šibenski planinari iz HPD »Ka­
menar«. uz pomoć brojnih spon­
zora. Nevelika ali velik korak za 
šibenske prijatelje planina i ozo- Preko brda i dolina, stazama i oputinama. na tuđim su nogama došli i članovi konjičkoga kluba »Đovana*

Pašo Škugor. najstariji dalmatinski planinar (77). 
dok blagotvornom masažom okrjepljuje umorna ra­
mena gđe Mladenke Nimac: »Šibenski planinari do 
danas nisu imali niti ćumeza za sklonište. A vidi 
sad! Struja, voda... Divota jednait

PLANINARSKO GNIJEZDO GlEDA NA«SOKOM
na. »Ćićina« je kuća naime, prvo 
planinarsko sklonište otkako su 
ovdašnji poklonici krša i brda 
još prije sedamdeset godina 
utemeljili svoje društvo. Bila je 
to prigoda za pravi planinarski 
susret u ugaslom dubravskom 
zaseoku Rupići. na 220 metara 
nad morem. Planinari, njih više 
od stotine došli su pješice, ozna­
čenom stazom koja počinje još 
od Šubićevca. neki i automobili­
ma. koje su ostavili podno Rupi- 
ća i dio neasfatirana puta preva­
lili na nogama, a mnogobrojni 
su stigli iz daljine. Iz Splita. Ka­
štela. Makarske... nazdraviti i če­
stitati prijateljima iz Šibenika na 
njihovu gnijezdu, planinarskoj 
kućici-slobodici

1 Trtar kao da se smiješio u 
nedjelju, natopljen suncem i od 

kiša nabujalim zelenilom. Nije 
bio onako sur i taman, (a opet li­
jep!) kakav je u zimu, kada hrba- 
tom draška oblake i zasjenjuje 
pitomu dubravsku dolinu pod 
sobom. Zasvirali su i mladi man- 
dolinisti, iz orkestra »Krešimir« 
pod ravnanjem Mate Višića, za­
tim su domaćinima uručeni po­
kloni koji će* resiti »Ćićinu« ku­
ću, i tek potom je planinarsko 
druženje krenulo njima najdra­
žom stazom, bez etikecije i for­
malnosti. Iz nabreklih naprtnja- 
ča učas se na koljenima, pogo­
dnom kamenu - i dakako, na gru­
bom, okruglome stolu ispod 
krošnje stare, razgranate fafarin- 
ke stvorio pokoji zamotuljak s 
pancetom, salamom, sirom i 
drugim mrsom. Potekla je i be­
vanda a pivo se ugodno pjenilo 

iz točionika »Ožujskog«, hladno 
i osvježavajuće poput planinsko­
ga potoka. - Na ovoj kući može­
mo zahvaliti dobroti Ante Rupe 
ća-Ćiće. koji nam ju je ustupio 
na deset godina, bez ikakve na­
knade. Nadamo se da će »Ćići­
na« kuća, iz koje je on odselio 
još prije više od dvadest godi­
na, postati stjecištem poklonika 
prirode. Slobodno, uz prethodni 
dogovor, moći će je ubuduće 
koristiti svi koji se žele odvojiti 
od asfalta. A to je i težnja nas 
planinara - biti u prirodi kada se 
god uzmogne ispričao nam je 
Ante Juras. predsiendik HPD-a 
»Kamenar«. Sjor Ćiće nije bilo, 
jer se prehladio, ali su na sveča­
nost došli njegova supruga Ma­
ra i sin Branko. Lijep je to doga­
đaj za njihovu obitelj: ugaslo 

ognjište se obnovilo, a i oni sa­
mi sada će češće dolaziti, zado­
voljni što se život opet vratio u 
kuću iz koje su se iselili - u Njivi­
ce, ili niže u Dubravu. Uosta­
lom, kao i svi Rupići. i oni su oti­
šli iz staroga sela, u kojemu je bi­
lo i preko osamdeset duša, a sa­
da su jedini ostali Dane Rupić i 
njegova supruga. I njih dvoje 
broje zadnje dane u nekada go­
spodarski snažnom selu: nakon 
ljeta odselit će u novu kuću u 
Dubravi. Planinari će tako jedini 
donositi iskre života u napušte­
no naselje u podnožju Trtra. Pla­
ninarke su razdijelile kolače, fri­
tule i kavu, a u Ćićinoj kući za­
pjevala je i klapa Branka Rupi- 
ća. Čisti, u bijelo oličeni zidovi 
natopili su se pjesmom, a klapa 
je posjela za jedan od jednostav­

nih drvenih stolova. U zimi, stari 
štednjak na drva isijavat će topli­
nu, a kuća od 55 »kvadrata« mo­
že pružiti utočište za dvadesete­
ro planinara. Skromna poput Tr­
tra, a opet izdašna, kao priroda 
oko nje, »Ćićina« je kuća prava 
planinarska vila. Struja, voda iz 
gusterne. komin i pogled - niže 
na dubravske umce - a gore - na 
Orlovaču. Krtolin i osmatračni- 
cu iz Domovinskoga rata koju 
su planinari uredili i nazvali Oko 
sokolovo... Zadovoljna, gđa Ma­
rija Antolos. prva šibenska spe- 
leologinja već ima dobar plan 
za istraživanje okolnih jama. Ći­
ćina kuća, bit će dakako, dobra 
baza i ugodno polazište. Jedina 
je obveza - držati je čistom i ure­
dnom - i prema mogućnsotima 
gostiju - nakon boravka ubaciti 

pokoju kunu u posebnu škrabi- 
cu, kao prilog za održavanje.

Poslije zakuske, krenulo se 
na uspon do Ođovače, visa na 
469 metara. U međuvremenu, 
došla je i poljska kuhinja 113. 
brigade Hrvatske vojske, s fažo- 
lom, ukusnim i mirisnim, kao 
stvorenim za okrjepu u danu ko­
ji je iz Božje torbe ispao upravo 
stvoren za planinare. I konjani­
ke. Jer, do Rupića su u nedjelju 
dokasali i jahači iz konjičkog klu­
ba »Đovana«. Iz Jadrtovca, ma­
lo stazama, cestom, pa opet 
oputinama, došli su pozdraviti 
prijatelje planinare. Je li njihov 
uspon bio važeći, s planinar­
skog stanovišta? Jest Planinari­
ma je svatko dobar dobro do­
šao« - makar i na tuđim noga­
ma. B. PERISA

(Snimio: R Goger)

»Eto, i to smo dočekalih Veterani među šibenskim planinarima Bran- Čista, umivena, otrgnuta zubu vremena - »Čićinat kuća. Neka je s blagoslovom
ko Friganović, Špiro Bujaš i Veljko Martinović

v TUCA NA DRNIŠKOM PODRUČJU PROGLAŠENA ELEMENTARNOM NEPOGODOM w

ŠTETE NA VINOGRADIMA PREMAŠUJU
IZNOS OD 6 MILIJUNA KUNA

Veliko nevrijeme praćeno tučom, koje je 11 i 12. lipnja zahvatilo drniško područje Odlukom župana Šibensko-knin- 
ske županije Ive- Baico proglašeno je elementarnom nepogodom Gradsko Poviernstvo za štete nastale elementarnom 
nepogodom ustvrdilo je tla je od posljedica tuče najviše pretrpjelo područje Miljcvaca i to posebno sela Kaočine, te 
površine pod kulturama u opčini Uncšić, u selima Sedramić i Žitnić Tuča je u lim solima u potpunosti uništila ovogodiš­
nji urod vinograda, voćnjaka i povrća

Prema izvješću Povjerenstva, najviše je štule nastalo u vinogradima više od 6 milijuna kuna, dok se štele nastale u 
voćnjacima i na povrtnim kulturama tek procjenjuje

Zahvaljujući donesenoj Odluci o proglašenju elementarne' nepogode poljoprivrednicima će ipak bili nadoknađen 
dio nastale štete, što u protivnom ne bi Ino slučaj jer, kako doznajemo u Poljoprivrednoj službi Drniša niti jedan od 

,tfk.it vinograda, voćnjaka i povrtnjaka nije sklopio ugovor o osiguranju svojih kultura su Osiguravajućim kućama 
koje mkvu mogućnost osiguranja nude

Poseban bi prigovor stoga trebalo uputiti drniškoj poslovnici Croatia osiguranja koja mogućnost osiguranja veže 
uz veći broj korisnika takvoj vrste osiguranja, a m- nudi mogućnost individualnog osiguranju poljoprivrednika za stotu 
naštalu elementarnim nepogodama, Fakv^t bi mogućnost osiguranja, uzimajući u obzir poljodjelsku orijentiranost žito 
lja ovoga kraja, sigurno bila na obostranu korist A. G.

Počelo »Primoštensko 
kulturno ljeto«

Otvaranjem izložbe Kristijana Falaka 14. lipnja započelo je 
službeno i ovogodišnje »Primoštensko kulturno ljeto«. Prema 
riječima Josipa Lukete načelnika Opčine Primošten tijekom 
sljedeća dva i pol mjeseca u galeriji Majice hrvatske smjenji­
vat će se izložbe Županijskog muzeja iz Šibenika, a u kolovozu 
će se otvoriti tradicionalna likovna kolonija »More ljudi obala«

Glazbeni dio programa i ovog ljeta obogatit će Treća ljetna 
barokna škola, koja će se održati od 8. do 18. kolovoza, a bit ča 
priređena i dva susreta dalmatinskih klapa, koje je prošlog lje­
ta sa uspjehom organizirao prof. Ivo Furčić.

Tradicionalno »Prlmoštenske užance« će se održati u pr­
vom vikendu kolovoza, a »Primoštensko fešta« prema dogovo­
ru vikond nakon »Užanci«. i

Tijekom ljeta osim kulturnog programa, hotelska kuća »rn- 
mošton d.d.« organizirat će i zabavni program u svojim objak"- 
ma i to u marini »Kremik«, na torasi tnverne hotela »Slave« i u 
autokampu, a TZ će na Rudini biskupa Josipa Arnerića organizr 
rati zabavni dio za sve goste Prlinoštena. p


